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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) 2015/1755 VAN DE RAAD 

van 1 oktober 2015 

betreffende beperkende maatregelen in het licht van de situatie in Burundi 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 215, 

Gezien Besluit (GBVB) 2015/1763 van de Raad van 1 oktober 2015 betreffende beperkende maatregelen in het licht van 
de situatie in Burundi (1), 

Gezien het gezamenlijk voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheids­
beleid en de Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 1 oktober 2015 hechtte de Raad zijn goedkeuring aan Besluit (GBVB) 2015/1763 betreffende beperkende 
maatregelen in het licht van de situatie in Burundi, waarin wordt voorzien in reisbeperkingen en in de bevriezing 
van tegoeden en economische middelen van bepaalde personen, entiteiten of lichamen die verantwoordelijk zijn 
voor de ondermijning van de democratie of een belemmering vormen voor het zoeken naar een politieke 
oplossing in Burundi, bijvoorbeeld door daden van geweld, repressie of aanzetten tot geweld, alsook van 
personen, entiteiten of lichamen die betrokken zijn bij het plannen van, het opdracht geven tot of het stellen van 
handelingen, in Burundi, die het internationaal recht inzake de mensenrechten of het internationaal humanitair 
recht, naargelang het geval, schenden, of die een schending van de mensenrechten vormen. Deze personen, 
entiteiten en lichamen worden opgesomd in de bijlage bij Besluit (GBVB) 2015/1763. 

(2)  Ter uitvoering van Besluit (GBVB) 2015/1763 is verder optreden van de Unie nodig. 

(3)  De hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid en de Europese Commissie 
moeten daarom een voorstel doen voor een verordening betreffende beperkende maatregelen in het licht van de 
situatie in Burundi. 

(4)  Deze verordening eerbiedigt de grondrechten en beginselen die met name in het Handvest van de grondrechten 
van de Europese Unie zijn erkend, in het bijzonder de rechten op een effectief rechtsmiddel, op een eerlijk proces 
en op de bescherming van persoonsgegevens. Deze verordening moet worden toegepast overeenkomstig deze 
rechten. 

(5)  Gezien de specifieke dreiging voor de internationale vrede en veiligheid die van de situatie in Burundi uitgaat, 
en om te zorgen voor samenhang met het wijzigings- en herzieningsproces van de bijlage bij Besluit (GBVB) 
2015/1763, moet de bevoegdheid om de lijsten in bijlage I bij deze verordening te wijzigen door de Raad worden 
uitgeoefend. 

2.10.2015 L 257/1 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) Zie bladzijde 37 van dit publicatieblad. 



(6)  Met het oog op de tenuitvoerlegging van deze verordening en op een zo groot mogelijke rechtszekerheid binnen 
de Unie dienen de namen en andere relevante gegevens openbaar te worden gemaakt van de natuurlijke personen 
en rechtspersonen, entiteiten en lichamen waarvan de tegoeden en economische middelen krachtens deze 
verordening moeten worden bevroren. De verwerking van de persoonsgegevens moet gebeuren overeenkomstig 
Richtlijn 95/46/EG (1) en Verordening (EG) nr. 45/2001 (2). 

(7)  Om de doeltreffendheid van de in deze verordening vastgestelde maatregelen te garanderen, moet de verordening 
onmiddellijk bij haar bekendmaking in werking te treden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor de toepassing van deze verordening gelden de volgende definities: 

a)  „vordering”: elke vóór of na de datum van inwerkingtreding van deze verordening ingediende vordering, ook 
wanneer deze de vorm van een rechtsvordering heeft, die voortvloeit uit of verband houdt met de uitvoering van een 
contract of transactie, en met name: 

i)  elke vordering tot nakoming van een verplichting die voortvloeit uit of verband houdt met een contract of 
transactie; 

ii)  elke vordering tot verlenging of uitbetaling van een obligatie, van financiële garanties of contragaranties, 
ongeacht de vorm; 

iii)  elke vordering tot schadeloosstelling in verband met een contract of een transactie; 

iv)  elke tegenvordering; 

v)  elke vordering, ook via een exequatur, waarmee wordt beoogd erkenning of uitvoering van een rechterlijke of 
arbitrale uitspraak of van een gelijkwaardige beslissing te verkrijgen, ongeacht de plaats van uitspraak; 

b)  „contract of transactie”: elke verrichting, ongeacht de vorm en het recht dat erop van toepassing is, die een of meer 
contracten of soortgelijke verplichtingen tussen al dan niet dezelfde partijen omvat; in dit verband worden onder 
„contract” tevens begrepen obligaties, garanties of contragaranties, en met name financiële garanties of contraga­
ranties en kredieten, ook indien deze uit juridisch oogpunt op zichzelf staan, alsmede alle uit een dergelijke transactie 
voortkomende of daarmee verband houdende bepalingen; 

c)  „bevoegde autoriteiten”: de bevoegde autoriteiten van de lidstaten als aangegeven op de websites die zijn opgesomd 
in bijlage II; 

d)  „economische middelen”: activa van enigerlei aard, materieel of immaterieel, roerend of onroerend, die geen 
tegoeden zijn, maar kunnen worden gebruikt om tegoeden, goederen of diensten te verkrijgen; 

e)  „bevriezing van economische middelen”: voorkomen dat economische middelen worden gebruikt om op enigerlei 
wijze tegoeden, goederen of diensten te verkrijgen, inclusief, maar niet daartoe beperkt, door deze te verkopen, te 
verhuren of te verhypothekeren; 

f)  „bevriezing van tegoeden”: voorkomen van mutatie, overmaking, wijziging, gebruik of inzet van of omgang met 
tegoeden, op welke wijze ook, met als gevolg wijziging van hun omvang, bedrag, locatie, eigenaar, bezit, 
onderscheidende kenmerken, bestemming of andere wijzigingen waardoor het gebruik van bedoelde tegoeden, 
inclusief het beheer van een beleggingsportefeuille, mogelijk wordt gemaakt; 

g)  „tegoeden”: financiële activa en economische voordelen van enigerlei aard, met inbegrip van, maar niet beperkt tot: 

i)  contanten, cheques, geldvorderingen, wissels, postwissels en andere betaalmiddelen; 

ii)  deposito's bij financiële instellingen of andere entiteiten, saldi op rekeningen, schulden en schuldbewijzen; 
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iii)  in het openbaar en onderhands verhandelde waardepapieren en schuldbewijzen, inclusief aandelen, certificaten 
van waardepapieren, obligaties, promesses, warrants, schuldbekentenissen en derivatencontracten; 

iv)  rente, dividend of andere inkomsten uit of waarde voortkomende uit of gegenereerd door activa; 

v)  krediet, recht op compensatie, garanties, uitvoeringsgaranties of andere financiële verplichtingen; 

vi)  kredietbrieven, cognossementen, koopbrieven, alsmede 

vii)  bewijsstukken van belangen in fondsen of financiële middelen; 

h)  „grondgebied van de Unie”: het grondgebied van de lidstaten waarop het Verdrag van toepassing is, onder de in het 
Verdrag bepaalde voorwaarden, met inbegrip van hun luchtruim. 

Artikel 2 

1. Alle tegoeden en economische middelen die toebehoren aan of eigendom zijn, in het bezit zijn of onder 
zeggenschap staan van een in bijlage I opgesomde natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam, worden 
bevroren. 

2. Aan of ten behoeve van in bijlage I opgesomde natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
worden geen tegoeden of economische middelen direct of indirect ter beschikking gesteld. 

3. Bijlage I omvat natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten en lichamen die overeenkomstig artikel 2, lid 1, 
van Besluit (GBVB) 2015/1763, door de Raad zijn geïdentificeerd als: 

a)  verantwoordelijk voor de ondermijning van de democratie of als een belemmering voor het zoeken naar een politieke 
oplossing in Burundi, bijvoorbeeld door daden van geweld, repressie of aanzetten tot geweld; 

b) betrokken bij het plannen van, het opdracht geven tot of het stellen van handelingen, in Burundi, die het interna­
tionaal recht inzake de mensenrechten of het internationaal humanitair recht, naargelang het geval, schenden, of die 
een schending van de mensenrechten vormen, en 

c)  geassocieerd met de onder a) en b) bedoelde personen, entiteiten of lichamen. 

Artikel 3 

1. In afwijking van artikel 2 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten, onder voorwaarden die zij passend 
achten, toestemming verlenen voor de vrijgave van bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen of de beschik­
baarstelling van bepaalde tegoeden of economische middelen, nadat zij hebben vastgesteld dat de betrokken tegoeden of 
economische middelen: 

a)  noodzakelijk zijn voor het dekken van uitgaven voor de basisbehoeften van de in de bijlage I genoemde natuurlijke 
personen of rechtspersonen, en de gezinsleden die van deze natuurlijke personen afhankelijk zijn, zoals betalingen 
voor levensmiddelen, huur of hypotheeklasten, geneesmiddelen of medische behandelingen, belastingen, verzekerings­
premies en nutsvoorzieningen; 

b)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van redelijke honoraria of de vergoeding van gemaakte kosten in verband 
met de verlening van juridische diensten; 

c)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten voor alleen het aanhouden of beheren van 
bevroren tegoeden of economische middelen, of 

d)  noodzakelijk zijn voor de betaling van buitengewone lasten, mits de relevante bevoegde autoriteit de bevoegde 
autoriteiten van de andere lidstaten en de Commissie ten minste twee weken vóór zij de toestemming verleent, in 
kennis stelt van de redenen waarom zij meent dat specifieke toestemming dient te worden verleend. 

2. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke op grond van lid 1 verleende 
toestemming. 
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Artikel 4 

1. In afwijking van artikel 2, lid 1, kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten toestemming verlenen voor de 
vrijgave van bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen, mits aan de volgende voorwaarden is voldaan: 

a)  de tegoeden of economische middelen zijn het voorwerp van een arbitragebesluit dat is vastgesteld vóór de datum 
waarop de in artikel 2 bedoelde natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of het in artikel 2 bedoelde lichaam werd 
opgenomen in bijlage I, of van een rechterlijk of administratief besluit dat in de Unie is uitgesproken, of van een 
rechterlijk besluit dat in de betrokken lidstaat uitvoerbaar is, en dat van voor of na die datum dateert; 

b)  de tegoeden of economische middelen zullen uitsluitend worden aangewend om te voldoen aan vorderingen die bij 
een dergelijke beslissing zijn gewaarborgd of geldig zijn verklaard, overeenkomstig de wettelijke en bestuursrechtelijke 
voorschriften betreffende de rechten van de houders van dergelijke vorderingen; 

c)  het besluit komt niet ten goede aan een natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam vermeld in bijlage I, 
alsmede 

d)  de erkenning van het vonnis is niet in strijd met de openbare orde van de betrokken lidstaat. 

2. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke op grond van lid 1 verleende 
toestemming. 

Artikel 5 

1. In afwijking van artikel 2, lid 1, en mits een betaling verschuldigd is door een in bijlage I vermelde natuurlijke 
persoon, rechtspersoon, entiteit of een in bijlage I vermeld lichaam op grond van een contract of overeenkomst dat of 
die is gesloten of een verplichting die is ontstaan vóór de datum waarop de betrokken natuurlijke persoon, rechts­
persoon, entiteit of het betrokken lichaam in bijlage I werd opgenomen, kunnen de bevoegde autoriteiten van de 
lidstaten, onder door hen passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor de vrijgave van bepaalde bevroren 
tegoeden of economische middelen, indien de betrokken bevoegde autoriteit heeft vastgesteld dat: 

a) de tegoeden of economische middelen zal worden gebruikt voor een betaling door een natuurlijke persoon of rechts­
persoon, entiteit of lichaam van bijlage I, alsmede 

b)  de betaling niet in strijd is met artikel 2, lid 2. 

2. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke op grond van lid 1 verleende 
toestemming. 

Artikel 6 

1. Artikel 2, lid 2, vormt geen belemmering voor de creditering van bevroren rekeningen door financiële instellingen 
of kredietinstellingen die tegoeden ontvangen die door derden naar de rekening van een in de lijst opgenomen 
natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam zijn overgemaakt, op voorwaarde dat de bijgeboekte bedragen 
eveneens bevroren worden. De financiële instelling of kredietinstelling brengt de relevante bevoegde autoriteit onverwijld 
op de hoogte van dergelijke verrichtingen. 

2. Artikel 2, lid 2, is niet van toepassing op het overmaken op bevroren rekeningen van: 

a)  rente of andere inkomsten op die rekeningen; 

b)  betalingen op grond van contracten, overeenkomsten of verplichtingen die zijn gesloten of ontstaan vóór de datum 
waarop de in artikel 2 bedoelde natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen was opgenomen in 
bijlage I, of 

c)  betalingen die verschuldigd zijn uit hoofde van rechterlijke, administratieve of arbitragebesluiten die in een lidstaat 
zijn uitgesproken of in de betrokken lidstaat uitvoerbaar zijn; 

mits deze rente, andere inkomsten en betalingen overeenkomstig artikel 2, lid 1, worden bevroren. 
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Artikel 7 

1. Onverminderd de geldende voorschriften inzake rapportage, vertrouwelijkheid en beroepsgeheim zijn natuurlijke 
personen en rechtspersonen, entiteiten en lichamen verplicht: 

a)  alle informatie die de naleving van deze verordening vergemakkelijkt, zoals informatie in verband met rekeningen en 
bedragen die overeenkomstig artikel 2 zijn bevroren, onverwijld te verstrekken aan de bevoegde autoriteit van de 
lidstaat waar zij hun woonplaats hebben of gevestigd zijn, en deze informatie, direct of via de autoriteiten van de 
lidstaat, aan de Commissie te doen toekomen, alsmede 

b)  samen te werken met de bevoegde autoriteit bij de verificatie van deze informatie. 

2. Alle rechtstreeks door de Commissie ontvangen aanvullende informatie wordt ter beschikking gesteld van de 
lidstaten. 

3. Overeenkomstig dit artikel verstrekte en ontvangen informatie mag uitsluitend worden gebruikt voor de 
doeleinden waarvoor de informatie is verstrekt of ontvangen. 

Artikel 8 

Het is verboden om bewust en opzettelijk deel te nemen aan activiteiten die tot doel of gevolg hebben dat de in artikel 2 
bedoelde maatregelen worden omzeild. 

Artikel 9 

1. De bevriezing van tegoeden en economische middelen of de weigering om tegoeden of economische middelen 
beschikbaar te stellen, die plaatsvindt in het vertrouwen dat die maatregel in overeenstemming is met deze verordening, 
geeft geen aanleiding tot enigerlei aansprakelijkheid van de natuurlijke persoon of rechtspersoon of entiteit of het 
lichaam die of dat die maatregel uitvoert, of van directeuren of werknemers daarvan, tenzij het bewijs wordt geleverd dat 
de tegoeden en economische middelen als gevolg van nalatigheid zijn bevroren of ingehouden. 

2. Handelingen van natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen geven geen aanleiding tot enigerlei 
aansprakelijkheid van de betrokkenen, indien zij niet wisten en geen gegronde reden hadden om te vermoeden dat hun 
handelingen een inbreuk zouden vormen op de bij deze verordening ingestelde maatregelen. 

Artikel 10 

1. Vorderingen in verband met contracten of andere transacties aan de uitvoering waarvan, direct of indirect, geheel 
of gedeeltelijk, afbreuk is gedaan door de maatregelen die uit hoofde van onderhavige verordening zijn ingesteld, met 
inbegrip van vorderingen tot schadeloosstelling of soortgelijke vorderingen, zoals een vordering tot schuldvergelijking of 
een garantievordering, met name een vordering tot verlenging of uitbetaling van een obligatie, garantie of contragarantie, 
met name een financiële garantie of contragarantie, ongeacht de vorm hiervan, worden niet toegewezen indien deze 
vorderingen worden ingesteld door: 

a)  de in bijlage I opgenomen natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen; 

b)  een natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam, handelend voor rekening of ten behoeve van een van 
de onder a) bedoelde personen, entiteiten of lichamen. 

2. In de procedure waartoe een vordering aanleiding geeft, wordt het bewijs dat de vordering niet op grond van lid 1 
hoort te worden afgewezen, door de eisende natuurlijke persoon of rechtspersoon, de eisende entiteit of het eisende 
lichaam geleverd. 

3. Dit artikel geldt onverminderd het recht van de in lid 1 bedoelde natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten 
en lichamen op toetsing door de rechter van de rechtmatigheid van de niet-nakoming van contractuele verplichtingen in 
overeenstemming met onderhavige verordening. 
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Artikel 11 

1. De Commissie en de lidstaten stellen elkaar in kennis van de maatregelen die uit hoofde van deze verordening 
worden genomen, en verstrekken elkaar alle relevante informatie waarover zij beschikken in verband met deze 
verordening, in het bijzonder informatie: 

a)  met betrekking tot middelen die zijn bevroren krachtens artikel 2 en toestemmingen die zijn verleend krachtens de 
artikelen 3, 4 en 5; 

b)  met betrekking tot inbreuken, handhavingsproblemen en uitspraken van nationale rechtbanken. 

2. De lidstaten stellen elkaar en de Commissie onverwijld in kennis van alle andere relevante informatie waarover zij 
beschikken, en die van invloed kan zijn op de doeltreffende tenuitvoerlegging van deze verordening. 

Artikel 12 

De Commissie wordt gemachtigd bijlage II te wijzigen op basis van door de lidstaten verstrekte informatie. 

Artikel 13 

1. Wanneer de Raad besluit een natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam te onderwerpen aan de in 
artikel 2, lid 1, bedoelde maatregelen, wijzigt hij bijlage I dienovereenkomstig. 

2. De Raad stelt de in lid 1 bedoelde natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam in kennis van zijn 
besluit, met inbegrip van de redenen voor plaatsing op de lijst, hetzij rechtstreeks, indien het adres bekend is, hetzij door 
een kennisgeving te publiceren, zodat de betrokken natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam daarover 
opmerkingen kunnen indienen. 

3. Indien er opmerkingen worden ingediend of substantieel nieuw bewijsmateriaal wordt overgelegd, toetst de Raad 
zijn besluit en brengt hij de persoon, entiteit of het lichaam daarvan op de hoogte. 

4. De lijst in bijlage I wordt regelmatig, en ten minste om de twaalf maanden, opnieuw bezien. 

Arrikel 14 

1. In bijlage I worden de redenen vermeld voor het op de lijst plaatsen van betrokken natuurlijke personen of rechts­
personen, entiteiten of lichamen. 

2. Bijlage I bevat, indien beschikbaar, informatie die nodig is om de betrokken natuurlijke personen of rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen te identificeren. Met betrekking tot natuurlijke personen kan die informatie bestaan uit namen, 
inclusief aliassen, geboortedatum en geboorteplaats, nationaliteit, paspoort- en identiteitskaartnummers, geslacht, adres 
(indien bekend) en functie of beroep. Met betrekking tot rechtspersonen, entiteiten of lichamen, kan dergelijke 
informatie bestaan uit namen, plaats en datum van registerinschrijving, registratienummer en plaats van vestiging. 

Artikel 15 

1. De lidstaten stellen de regels vast betreffende de sancties die van toepassing zijn op inbreuken op de bepalingen 
van deze verordening, en zij nemen alle nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat die regels worden toegepast. De 
aldus vastgestelde sancties dienen doeltreffend, evenredig en afschrikkend te zijn. 

2. De lidstaten stellen de Commissie onverwijld na de inwerkingtreding van deze verordening in kennis van deze 
regels, en stellen haar in kennis van alle latere wijzigingen. 

Artikel 16 

1. De lidstaten wijzen de in deze verordening bedoelde bevoegde autoriteiten aan en identificeren deze op de in 
bijlage II vermelde websites. De lidstaten stellen de Commissie in kennis van elke wijziging van het adres van de in 
bijlage II genoemde websites. 
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2. De lidstaten delen de Commissie na de inwerkingtreding van deze verordening onverwijld mede wie hun bevoegde 
autoriteiten zijn en hoe contact met dezelve kan worden opgenomen, en delen haar alle latere wijzigingen mede. 

3. Waar deze verordening een meldingsplicht vaststelt, of de verplichting de Commissie te informeren of op een 
andere wijze met haar te communiceren, wordt daartoe gebruikgemaakt van het adres en de andere contactgegevens die 
zijn vermeld in bijlage II. 

Artikel 17 

Deze verordening is van toepassing: 

a)  op het grondgebied van de Unie, met inbegrip van haar luchtruim; 

b)  aan boord van vlieg- of vaartuigen die onder de rechtsbevoegdheid van een lidstaat vallen; 

c)  op alle zich op of buiten het grondgebied van de Unie bevindende natuurlijke personen die onderdaan van een 
lidstaat zijn; 

d)  op alle volgens het recht van een lidstaat erkende of opgerichte rechtspersonen, entiteiten en lichamen, binnen of 
buiten het grondgebied van de Unie; 

e)  op alle rechtspersonen, entiteiten en lichamen ten aanzien van alle geheel of gedeeltelijk binnen de Unie verrichte 
zakelijke transacties. 

Artikel 18 

Deze verordening treedt in werking op de datum van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Luxemburg, 1 oktober 2015. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
E. SCHNEIDER  
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BIJLAGE I 

Lijst van de in artikel 2 bedoelde natuurlijke personen en rechtspersonen, entiteiten en lichamen 

Nr. Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst 

1. Godefroid BIZIMANA Geboortedatum: 23.4.1968 

Geboorteplaats: NYA­
GASEKE, MABAYI, CIBI­
TOKE 

Burundese nationaliteit. Pas­
poortnummer: DP0001520 

Plaatsvervangend directeur-generaal van de natio­
nale politie, verantwoordelijk voor het ondermij­
nen van de democratie door het nemen van opera­
tionele besluiten die hebben geleid tot buitensporig 
gebruik van geweld en gewelddadige repressie ten 
aanzien van de vreedzame demonstraties die op 
26 april 2015 begonnen nadat president Nkurun­
ziza aangekondigd had zich opnieuw kandidaat te 
stellen als president. 

2. Gervais NDIRAKOBUCA ook 
bekend als NDAKUGARIKA 

Geboortedatum: 1.8.1970 

Burundese nationaliteit. Pas­
poortnummer: DP0000761 

Hoofd van het kabinet van de president, bevoegd 
voor aangelegenheden in verband met de nationale 
politie. Verantwoordelijk voor het belemmeren van 
de zoektocht naar een politieke oplossing in Bu­
rundi door het uitvaardigen van instructies die 
hebben geleid tot buitensporig machtsgebruik, ge­
weldpleging, repressie en schendingen van het in­
ternationaal recht inzake de mensenrechten ten 
aanzien van deelnemers aan de betogingen die op 
26 april 2015 begonnen nadat president Nkurun­
ziza aangekondigd had zich opnieuw kandidaat te 
stellen als president, met inbegrip van de betogin­
gen op 26, 27 en 28 april in de districten Nyaka­
biga en Musaga in Bujumbura. 

3. Mathias/Joseph NIYONZIMA 
ook bekend als KAZUNGU 

Registratienummer (SNR): 
O/00064 

Burundese nationaliteit. Pas­
poortnummer: OP0053090 

Officier bij de nationale inlichtingendienst. Verant­
woordelijk voor het belemmeren van de zoektocht 
naar een politieke oplossing in Burundi door het 
aanzetten tot geweldpleging en repressie tijdens de 
betogingen die op 26 april 2015 begonnen nadat 
president Nkurunziza aangekondigd had zich op­
nieuw kandidaat te stellen als president. Verant­
woordelijk voor de opleiding, de coördinatie en de 
bewapening van de paramilitaire milities van de 
Imbonerakure, ook buiten Burundi, die verant­
woordelijk zijn voor geweldpleging, repressie en 
ernstige schendingen van de mensenrechten in Bu­
rundi. 

4. Léonard NGENDAKUMANA Geboortedatum: 24.11.1968 

Burundese nationaliteit. Pas­
poortnummer: DP0000885 

Voormalige „Chargé de Missions de la Présidence” 
en voormalig generaal in het leger. Verantwoorde­
lijk voor het belemmeren van de zoektocht naar 
een politieke oplossing in Burundi door zijn deel­
name aan de poging tot staatsgreep van 13 mei 
2015, waarbij getracht werd de Burundese rege­
ring ten val te brengen. Verantwoordelijk voor het 
geweld in Burundi, met name granaataanvallen, en 
voor het aanzetten tot geweld. Generaal Léonard 
NGENDAKUMANA heeft het gebruik van geweld als 
middel om politieke doelen te bereiken openlijk 
verdedigd.   

2.10.2015 L 257/8 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



BIJLAGE II 

Websites voor informatie over de bevoegde autoriteiten en adres voor kennisgevingen aan de Europese 
Commissie 

BELGIË 

http://www.diplomatie.be/eusanctions 

BULGARIJE 

http://www.mfa.bg/en/pages/135/index.html 

TSJECHIË 

http://www.mfcr.cz/mezinarodnisankce 

DENEMARKEN 

http://um.dk/da/politik-og-diplomati/retsorden/sanktioner/ 

DUITSLAND 

http://www.bmwi.de/DE/Themen/Aussenwirtschaft/aussenwirtschaftsrecht,did=404888.html 

ESTLAND 

http://www.vm.ee/est/kat_622/ 

IERLAND 

http://www.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519 

GRIEKENLAND 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

SPANJE 

http://www.exteriores.gob.es/Portal/es/PoliticaExteriorCooperacion/GlobalizacionOportunidadesRiesgos/Documents/ 
ORGANISMOS%20COMPETENTES%20SANCIONES%20INTERNACIONALES.pdf 

FRANKRIJK 

http://www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/ 

KROATIË 

http://www.mvep.hr/sankcije 

ITALIË 

http://www.esteri.it/MAE/IT/Politica_Europea/Deroghe.htm 

CΥΡRUS 

http://www.mfa.gov.cy/sanctions 

LETLAND 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

LITOUWEN 

http://www.urm.lt/sanctions 

LUXEMBURG 

http://www.mae.lu/sanctions 
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HONGARIJE 

http://2010-2014.kormany.hu/download/b/3b/70000/ENSZBT-ET-szankcios-tajekoztato.pdf 

MALTA 

https://www.gov.mt/en/Government/Government%20of%20Malta/Ministries%20and%20Entities/Officially%20Appointed 
%20Bodies/Pages/Boards/Sanctions-Monitoring-Board-.aspx 

NEDERLAND 

http://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties 

OOSTENRIJK 

http://www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version= 

POLEN 

http://www.msz.gov.pl 

PORTUGAL 

http://www.portugal.gov.pt/pt/os-ministerios/ministerio-dos-negocios-estrangeiros/quero-saber-mais/sobre-o-ministerio/ 
medidas-restritivas/medidas-restritivas.aspx 

ROEMENIË 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVENIË 

http://www.mzz.gov.si/si/omejevalni_ukrepi 

SLOWAKIJE 

http://www.mzv.sk/sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

FINLAND 

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet 

ZWEDEN 

http://www.ud.se/sanktioner 

VERENIGD KONINKRIJK 

https://www.gov.uk/sanctions-embargoes-and-restrictions 

ADRES VOOR KENNISGEVINGEN AAN DE EUROPESE COMMISSIE: 

Europese Commissie 
Dienst Instrumenten voor het buitenlands beleid (FPI) 
EEAS 02/309 
1049 Brussel 
BELGIË 

E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2015/1756 VAN DE COMMISSIE 

van 21 september 2015 

tot inschrijving van een benaming in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en 
beschermde geografische aanduidingen (Citron de Menton (BGA)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1151/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 21 november 2012 inzake 
kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en levensmiddelen (1), en met name artikel 52, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig artikel 50, lid 2, onder a), van Verordening (EU) nr. 1151/2012 is de door Frankrijk ingediende 
aanvraag tot registratie van de benaming „Citron de Menton” bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese 
Unie (2). 

(2)  Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn ingediend overeenkomstig artikel 51 van Verordening (EU) 
nr. 1151/2012, moet de benaming „Citron de Menton” worden ingeschreven in het register van beschermde 
oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De benaming „Citron de Menton” (BGA) wordt ingeschreven in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en 
beschermde geografische aanduidingen. 

Met de in de eerste alinea vermelde benaming wordt een product aangeduid van categorie 1.6. Groenten, fruit en granen, 
in ongewijzigde staat of verwerkt, als opgenomen in bijlage XI bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 668/2014 van de 
Commissie (3). 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 21 september 2015. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Phil HOGAN 

Lid van de Commissie  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2015/1757 VAN DE COMMISSIE 

van 28 september 2015 

tot goedkeuring van folpet als werkzame stof voor gebruik in biociden voor productsoort 6 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 528/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 22 mei 2012 betreffende het op de 
markt aanbieden en het gebruik van biociden (1) en met name artikel 90, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Italië heeft op 13 juli 2009 overeenkomstig artikel 11, lid 1, van Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement 
en de Raad (2) een aanvraag ontvangen voor de opneming van de werkzame stof folpet in bijlage I bij die richtlijn 
voor gebruik in productsoort 6 (conserveringsmiddelen in conserven), zoals gedefinieerd in bijlage V bij die 
richtlijn, die overeenkomt met productsoort 6, zoals gedefinieerd in bijlage V bij Verordening (EU) nr. 528/2012. 

(2)  Italië heeft in juni 2011 overeenkomstig artikel 11, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG het beoordelingsverslag met 
aanbevelingen bij de Commissie ingediend. 

(3)  Op 17 juni 2014 heeft het Comité voor biociden het advies van het Europees Agentschap voor chemische stoffen 
geformuleerd, met betrekking tot de conclusies van de beoordelende bevoegde autoriteit. 

(4)  Volgens dat advies kan van biociden die voor productsoort 6 worden gebruikt en folpet bevatten, worden 
verwacht dat zij aan de eisen van artikel 5 van Richtlijn 98/8/EG voldoen, mits aan bepaalde voorwaarden voor 
het gebruik is voldaan. 

(5)  Bijgevolg moet folpet worden goedgekeurd voor gebruik in biociden voor productsoort 6, mits aan de specifieke 
voorwaarden in de bijlage wordt voldaan. 

(6)  Aangezien folpet voldoet aan de criteria voor indeling als huidallergeen van categorie 1 zoals gedefinieerd in 
bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad (3) moeten behandelde 
voorwerpen die met folpet behandeld zijn of waarin folpet is verwerkt op passende wijze worden geëtiketteerd 
wanneer zij in de handel worden gebracht. 

(7)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor biociden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Folpet wordt goedgekeurd als werkzame stof voor gebruik in biociden voor productsoort 6, onder voorbehoud van de 
naleving van de in de bijlage vastgestelde specificaties en voorwaarden. 
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Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 28 september 2015. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale  
zuiverheidsgraad van 
de werkzame stof (1) 

Datum van  
goedkeuring 

Datum van het 
verstrijken van de 

goedkeuring 

Product­
soort Bijzondere voorwaarden 

Folpet IUPAC-naam: 

N-(trichloormethyl­
thio)ftaalimide 

EG-nr: 205-088-6 

CAS-nr.: 133-07-3 

940 g/kg 1 januari 2016 31 december 
2025 

6 Bij de beoordeling van het product moet bijzondere aandacht worden be­
steed aan de blootstellingen, de risico's en de doeltreffendheid voor elk ge­
bruik waarvoor toelating werd aangevraagd, maar dat geen voorwerp was 
van de risicobeoordeling van de werkzame stof op het niveau van de Unie. 

Aan toelatingen voor biociden worden de volgende voorwaarden verbon­
den:  

1) Voor industriële gebruikers moeten veilige operationele procedures en 
passende organisatorische maatregelen worden vastgesteld. Bij de toepas­
sing van de producten moeten passende persoonlijke beschermingsmid­
delen worden gebruikt wanneer de blootstelling niet op andere manieren 
tot een aanvaardbaar niveau kan worden beperkt.  

2) Gelet op de risico's voor het bodemcompartiment moet op de etiketten 
en zo nodig op de veiligheidsinformatiebladen van producten worden 
aangegeven dat maatregelen worden genomen ter bescherming van de 
bodem bij het aanbrengen van de geconserveerde mengsels in de open­
lucht om verliezen te voorkomen en emissies in het milieu te beperken, 
tenzij het bewijs wordt geleverd dat de risico's op een andere wijze tot 
een aanvaardbaar niveau kunnen worden gereduceerd.  

3) Gelet op de risico's voor het bodemcompartiment worden producten 
niet toegelaten voor de conservering van mengsels die in de openlucht 
door middel van verstuiving worden aangebracht, tenzij het bewijs 
wordt geleverd dat de risico's tot een aanvaardbaar niveau kunnen wor­
den gereduceerd. 

Voor het in de handel brengen van behandelde voorwerpen geldt de vol­
gende voorwaarde: 

de persoon die verantwoordelijk is voor het in de handel brengen van een 
behandeld voorwerp dat met folpet is behandeld of waarin folpet is ver­
werkt, ziet erop toe dat het op het behandelde voorwerp aangebrachte eti­
ket de informatie bevat die is bedoeld artikel 58, lid 3, tweede alinea, van 
Verordening (EU) nr. 528/2012. 

(1)  De in deze kolom vermelde zuiverheid was de minimale zuiverheidsgraad van de werkzame stof die voor de overeenkomstig artikel 11 van Richtlijn 98/8/EG uitgevoerde beoordeling is gebruikt. De werkzame 
stof in het in de handel gebrachte product kan dezelfde of een andere zuiverheid hebben, voor zover bewezen is dat de werkzame stof technisch gelijkwaardig is aan de beoordeelde werkzame stof.   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2015/1758 VAN DE COMMISSIE 

van 28 september 2015 

tot goedkeuring van folpet als bestaande werkzame stof voor gebruik in biociden voor de 
productsoorten 7 en 9 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 528/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 22 mei 2012 betreffende het op de 
markt aanbieden en het gebruik van biociden (1), en met name artikel 89, lid 1, derde alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 1062/2014 van de Commissie (2) is een lijst vastgesteld van bestaande 
werkzame stoffen die moeten worden beoordeeld met het oog op de mogelijke goedkeuring ervan voor gebruik 
in biociden. 

(2)  Folpet is in die lijst opgenomen. 

(3)  Folpet is overeenkomstig artikel 16, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad (3) 
beoordeeld voor gebruik in productsoort 7 (filmconserveringsmiddelen) en productsoort 9 (conserverings­
middelen voor vezels, leer, rubber en gepolymeriseerde materialen), zoals gedefinieerd in bijlage V bij die richtlijn, 
die respectievelijk overeenstemmen met de productsoorten 7 en 9 zoals gedefinieerd in bijlage V bij Verordening 
(EU) nr. 528/2012. 

(4)  Italië is als beoordelende bevoegde autoriteit aangewezen en heeft overeenkomstig artikel 14, leden 4 en 6, van 
Verordening (EG) nr. 1451/2007 van de Commissie (4) in juni 2011 de beoordelingsrapporten en zijn aanbeve­
lingen bij de Commissie ingediend. 

(5)  Overeenkomstig artikel 7, lid 1, onder b), van Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 1062/2014 formuleerde het 
Comité voor biociden op 17 juni 2014 de adviezen van het Europees Agentschap voor chemische stoffen, 
rekening houdend met de conclusies van de beoordelende bevoegde autoriteit. 

(6)  Volgens die adviezen kan van biociden die voor de productsoorten 7 en 9 worden gebruikt en folpet bevatten, 
worden verwacht dat zij aan de eisen van artikel 5 van Richtlijn 98/8/EG voldoen, mits bepaalde voorwaarden 
voor het gebruik ervan in acht worden genomen. 

(7)  Bijgevolg moet folpet worden goedgekeurd voor gebruik in biociden voor de productsoorten 7 en 9, mits aan de 
specifieke voorwaarden in de bijlage wordt voldaan. 

(8)  Aangezien folpet voldoet aan de criteria voor indeling als huidallergeen van categorie 1 als omschreven in 
bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad (5), moeten behandelde 
voorwerpen die zijn behandeld met folpet of waarin folpet is verwerkt, adequaat worden geëtiketteerd wanneer 
zij in de handel worden gebracht. 
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(1) PB L 167 van 27.6.2012, blz. 1. 
(2) Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 1062/2014 van de Commissie van 4 augustus 2014 over het in Verordening (EU) nr. 528/2012 van 

het Europees Parlement en de Raad bedoelde werkprogramma voor het systematische onderzoek van alle bestaande werkzame stoffen 
van biociden (PB L 294 van 10.10.2014, blz. 1). 

(3) Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de markt brengen van biociden 
(PB L 123 van 24.4.1998, blz. 1). 

(4) Verordening (EG) nr. 1451/2007 van de Commissie van 4 december 2007 betreffende de tweede fase van het in artikel 16, lid 2, van 
Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende het op de markt brengen van biociden bedoelde tienjarige werkpro­
gramma (PB L 325 van 11.12.2007, blz. 3). 

(5) Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 betreffende de indeling, etikettering en 
verpakking van stoffen en mengsels tot wijziging en intrekking van de Richtlijnen 67/548/EEG en 1999/45/EG en tot wijziging van 
Verordening (EG) nr. 1907/2006 (PB L 353 van 31.12.2008, blz. 1). 



(9)  Er moet een redelijke periode verstrijken voordat een werkzame stof wordt goedgekeurd, opdat de betrokken 
partijen de nodige voorbereidende maatregelen kunnen nemen om aan de nieuwe eisen te voldoen. 

(10)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor biociden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Folpet wordt goedgekeurd als werkzame stof voor gebruik in biociden voor de productsoorten 7 en 9, mits de in de 
bijlage vastgestelde specificaties en voorwaarden in acht worden genomen. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 28 september 2015. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

Triviale 
naam 

IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale zuiver­
heidsgraad van de 
werkzame stof (1) 

Datum van 
goedkeuring 

Datum van het 
verstrijken van 
de goedkeuring 

Product­
soort Bijzondere voorwaarden 

Folpet IUPAC-naam: 

N-(trichloormethylthio) 
ftaalimide 

EG-nummer: 205-088-6 

CAS-nummer: 133-07-3 

940 g/kg 1 oktober 
2016 

30 september 
2026 

7 Bij de beoordeling van het product moet bijzondere aandacht worden besteed aan de 
blootstellingen, de risico's en de doeltreffendheid voor elk gebruik waarvoor toelating 
werd aangevraagd, maar dat geen voorwerp was van de risicobeoordeling van de 
werkzame stof op het niveau van de Unie. 

Aan toelatingen voor biociden worden de volgende voorwaarden verbonden: 

1) Voor industriële gebruikers moeten veilige operationele procedures en passende or­
ganisatorische maatregelen worden vastgesteld. Bij de toepassing van de producten 
moeten passende persoonlijke beschermingsmiddelen worden gebruikt wanneer de 
blootstelling niet op een andere wijze tot een aanvaardbaar niveau kan worden be­
perkt. 

2) Gelet op de risico's voor het bodemcompartiment moet op de etiketten van pro­
ducten en op de veiligheidsinformatiebladen ervan, indien deze voorhanden zijn, 
worden aangegeven dat er bij het met een borstel in de openlucht aanbrengen van 
geconserveerde mengsels, bodembeschermende maatregelen nodig zijn om verlie­
zen te voorkomen en emissies in het milieu te beperken, tenzij wordt aangetoond 
dat de risico's op een andere wijze tot een aanvaardbaar niveau kunnen worden 
beperkt. 

3) Gelet op de risico's voor het bodemcompartiment worden producten niet toegela­
ten voor de conservering van mengsels die in de openlucht worden aangebracht 
door middel van verstuiving, tenzij wordt aangetoond dat de risico's tot een aan­
vaardbaar niveau kunnen worden beperkt. 

Voor het in de handel brengen van behandelde voorwerpen geldt de volgende voor­
waarde: 

De persoon die verantwoordelijk is voor het in de handel brengen van een behandeld 
voorwerp dat is behandeld met folpet of waarin folpet is verwerkt, ziet erop toe dat 
het op dat behandelde voorwerp aangebrachte etiket de informatie bevat die is be­
doeld in artikel 58, lid 3, tweede alinea, van Verordening (EU) nr. 528/2012. 

9 Bij de beoordeling van het product moet bijzondere aandacht worden besteed aan de 
blootstellingen, de risico's en de doeltreffendheid voor elk gebruik waarvoor toelating 
werd aangevraagd, maar dat geen voorwerp was van de risicobeoordeling van de 
werkzame stof op het niveau van de Unie. 

Aan toelatingen voor biociden wordt de volgende voorwaarde verbonden: 

Voor industriële gebruikers moeten veilige operationele procedures en passende orga­
nisatorische maatregelen worden vastgesteld. Bij de toepassing van de producten moe­
ten passende persoonlijke beschermingsmiddelen worden gebruikt wanneer de bloot­
stelling niet op een andere wijze tot een aanvaardbaar niveau kan worden beperkt. 
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Triviale 
naam 

IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale zuiver­
heidsgraad van de 
werkzame stof (1) 

Datum van 
goedkeuring 

Datum van het 
verstrijken van 
de goedkeuring 

Product­
soort Bijzondere voorwaarden 

Voor het in de handel brengen van behandelde voorwerpen geldt de volgende voor­
waarde: 

De persoon die verantwoordelijk is voor het in de handel brengen van een behandeld 
voorwerp dat is behandeld met folpet of waarin folpet is verwerkt, ziet erop toe dat 
het op dat behandelde voorwerp aangebrachte etiket de informatie bevat die is be­
doeld in artikel 58, lid 3, tweede alinea, van Verordening (EU) nr. 528/2012. 

(1)  De in deze kolom vermelde zuiverheid was de minimale zuiverheidsgraad van de werkzame stof die voor de overeenkomstig artikel 16, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG uitgevoerde beoordeling is gebruikt. De 
werkzame stof in het in de handel gebrachte product kan dezelfde of een andere zuiverheid hebben, voor zover bewezen is dat de werkzame stof technisch gelijkwaardig is aan de beoordeelde werkzame stof.   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2015/1759 VAN DE COMMISSIE 

van 28 september 2015 

tot goedkeuring van glutaaraldehyde als bestaande werkzame stof voor gebruik in biociden voor 
de productsoorten 2, 3, 4, 6, 11 en 12 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 528/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 22 mei 2012 betreffende het op de 
markt aanbieden en het gebruik van biociden (1), en met name artikel 89, lid 1, derde alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 1062/2014 van de Commissie (2) is een lijst vastgesteld van bestaande 
werkzame stoffen die moeten worden beoordeeld met het oog op de mogelijke goedkeuring voor gebruik in 
biociden. 

(2)  Glutaaraldehyde is in die lijst opgenomen. 

(3)  Glutaaraldehyde is beoordeeld overeenkomstig artikel 16, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG van het Europees 
Parlement en de Raad (3) voor gebruik in productsoort 2 (desinfecterende middelen voor privégebruik en voor de 
openbare gezondheidszorg en andere biociden), productsoort 3 (biociden voor veterinaire hygiënedoeleinden), 
productsoort 4 (ontsmettingsmiddelen voor gebruik in de sector voeding en diervoeders), productsoort 6 (conser­
veringsmiddelen in conserven), productsoort 11 (conserveringsmiddelen voor vloeistofkoelings- en verwerkings­
systemen), en productsoort 12 (slijmbestrijdingsmiddelen), zoals gedefinieerd in bijlage V bij die richtlijn, wat 
respectievelijk overeenstemt met de productsoorten 2, 3, 4, 6, 11 en 12 zoals gedefinieerd in bijlage V bij 
Verordening (EU) nr. 528/2012. 

(4)  Finland is als beoordelende bevoegde instantie aangewezen en heeft overeenkomstig artikel 14, leden 4 en 6, van 
Verordening (EG) nr. 1451/2007 van de Commissie (4) op 30 maart 2011 en 31 januari 2013 de beoordelings­
rapporten samen met zijn aanbevelingen bij de Commissie ingediend. 

(5)  Overeenkomstig artikel 7, lid 1, onder b), van de Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 1062/2014 heeft het Comité 
voor biociden op 1 oktober 2014 de adviezen van het Europees Agentschap voor chemische stoffen 
geformuleerd, rekening houdend met de conclusies van de beoordelende bevoegde instantie. 

(6)  Volgens deze adviezen kan worden verwacht dat biociden die voor productsoorten 2, 3, 4, 6, 11 en 12 worden 
gebruikt en glutaaraldehyde bevatten, voldoen aan de eisen van artikel 5 van Richtlijn 98/8/EG, mits bepaalde 
voorwaarden voor het gebruik ervan in acht worden genomen. 

(7)  Bijgevolg moet glutaaraldehyde worden goedgekeurd voor gebruik in biociden voor de productsoorten 2, 3, 4, 6, 
11 en 12, mits aan de specifieke voorwaarden in de bijlage wordt voldaan. 

(8)  Uit de adviezen blijkt dat glutaaraldehyde voldoet aan de criteria voor indeling als inhalatieallergeen, zoals 
gedefinieerd in punt 3.4.1.1 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de 
Raad (5). 
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(1) PB L 167 van 27.6.2012, blz. 1. 
(2) Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 1062/2014 van de Commissie van 4 augustus 2014 over het in Verordening (EU) nr. 528/2012 van 

het Europees Parlement en de Raad bedoelde werkprogramma voor het systematische onderzoek van alle bestaande werkzame stoffen 
van biociden (PB L 294 van 10.10.2014, blz. 1). 

(3) Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de markt brengen van biociden 
(PB L 123 van 24.4.1998, blz. 1). 

(4) Verordening (EG) nr. 1451/2007 van de Commissie van 4 december 2007 betreffende de tweede fase van het in artikel 16, lid 2, van 
Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende het op de markt brengen van biociden bedoelde tienjarige werkpro­
gramma (PB L 325 van 11.12.2007, blz. 3). 

(5) Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 betreffende de indeling, etikettering en 
verpakking van stoffen en mengsels tot wijziging en intrekking van de Richtlijnen 67/548/EEG en 1999/45/EG en tot wijziging van 
Verordening (EG) nr. 1907/2006 (PB L 353 van 31.12.2008, blz. 1). 



(9)  Stoffen waarvoor de beoordeling door de lidstaten per 1 september 2013 is afgerond, moeten op grond van 
artikel 90, lid 2, van Verordening (EU) nr. 528/2012 worden goedgekeurd overeenkomstig Richtlijn 98/8/EG; 
daarom moet de looptijd van de goedkeuring overeenkomstig de praktijk in het kader van die richtlijn 10 jaar 
bedragen. 

(10)  Voor de toepassing van artikel 23 van Verordening (EU) nr. 528/2012 voldoet glutaaraldehyde evenwel aan de 
voorwaarden van artikel 10, lid 1, onder b) van die verordening, en moet het daarom in aanmerking worden 
genomen voor vervanging. 

(11)  Voor het gebruik in productsoort 4 is bij de beoordeling geen rekening gehouden met de toevoeging van 
biociden die glutaaraldehyde bevatten aan materialen en voorwerpen bestemd om rechtstreeks of onrechtstreeks 
met levensmiddelen in contact te komen in de zin van artikel 1, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1935/2004 van 
het Europees Parlement en de Raad (1). Voor dergelijke materialen kan het nodig zijn specifieke grenswaarden 
voor de migratie in levensmiddelen vast te stellen zoals bedoeld in artikel 5, lid 1, onder e), van Verordening (EG) 
nr. 1935/2004. De goedkeuring dient derhalve niet te gelden voor dergelijk gebruik, tenzij de Commissie 
dergelijke grenswaarden heeft vastgesteld of krachtens die verordening is vastgesteld dat dergelijke grenswaarden 
niet nodig zijn. 

(12)  Aangezien glutaaraldehyde voldoet aan de criteria voor indeling als inhalatieallergeen en als huidallergeen van 
subcategorie 1A zoals gedefinieerd in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1272/2008, moeten voorwerpen die met 
glutaaraldehyde zijn behandeld of die deze stof bevatten op passende wijze worden geëtiketteerd wanneer zij op 
de markt worden gebracht. 

(13)  Er moet een redelijke periode verstrijken voordat een werkzame stof wordt goedgekeurd, opdat de betrokken 
partijen de nodige voorbereidende maatregelen kunnen nemen om aan de nieuwe eisen te voldoen. 

(14)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor biociden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Glutaaraldehyde wordt goedgekeurd als werkzame stof voor gebruik in biociden voor de productsoorten 2, 3, 4, 6, 11 
en 12, mits de in de bijlage vastgestelde specificaties en voorwaarden in acht worden genomen. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 28 september 2015. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Verordening (EG) nr. 1935/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 27 oktober 2004 inzake materialen en voorwerpen 
bestemd om met levensmiddelen in contact te komen en houdende intrekking van de Richtlijnen 80/590/EEG en 89/109/EEG (PB L 338 
van 13.11.2004, blz. 4). 



BIJLAGE 

Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale  
zuiverheidsgraad van 
de werkzame stof (1) 

Datum van  
goedkeuring 

Datum van het 
verstrijken van de 

goedkeuring 

Product­
soort Bijzondere voorwaarden 

glutaaraldehyde IUPAC-naam: 

1,5-pentaandial 

EG-nummer: 203- 
856-5 

CAS-nr.: 111-30-8 

950 g/kg droogge­
wicht (95 %) 

1 oktober 
2016 

30 september 
2026 

2 Glutaaraldehyde komt in aanmerking voor vervanging overeenkomstig artikel 10, 
lid 1, onder b), van Verordening (EU) nr. 528/2012. 

Bij de beoordeling van het product moet bijzondere aandacht worden besteed 
aan de blootstellingen, de risico's en de doeltreffendheid voor elk gebruik waar­
voor toelating werd aangevraagd, maar dat geen voorwerp was van de risicobe­
oordeling van de werkzame stof op het niveau van de Unie. 

De toelating van biociden wordt aan de volgende voorwaarden verbonden: 

1) voor industriële of beroepsmatige gebruikers moeten veilige operationele pro­
cedures en passende organisatorische maatregelen worden vastgesteld. Wan­
neer de blootstelling niet op andere manieren tot een aanvaardbaar niveau 
kan worden beperkt, moeten bij de toepassing van de producten passende 
persoonlijke beschermingsmiddelen worden gebruikt;  

2) met het oog op de risico's voor professionele gebruikers, mogen producten 
niet door uitsmeren worden aangebracht, tenzij kan worden aangetoond dat 
deze risico's tot een aanvaardbaar niveau kunnen worden beperkt. 

Voor het op de markt brengen van behandelde voorwerpen geldt de volgende 
voorwaarde: 

Degene die verantwoordelijk is voor het op de markt brengen van een voorwerp 
dat is behandeld met glutaaraldehyde of dat glutaaraldehyde bevat, ziet erop toe 
dat het etiket van het behandelde voorwerp de in artikel 58, lid 3, tweede alinea, 
van Verordening (EU) nr. 528/2012 opgesomde informatie vermeldt. 

3 Glutaaraldehyde komt in aanmerking voor vervanging overeenkomstig artikel 10, 
lid 1, onder b), van Verordening (EU) nr. 528/2012. 

Bij de evaluatie van het product moet bijzondere aandacht worden besteed aan 
de blootstellingen, de risico's en de doeltreffendheid voor elk gebruik waarvoor 
toelating werd aangevraagd, maar dat geen voorwerp was van de risicobeoorde­
ling van de werkzame stof op het niveau van de Unie.  
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Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale  
zuiverheidsgraad van 
de werkzame stof (1) 

Datum van  
goedkeuring 

Datum van het 
verstrijken van de 

goedkeuring 

Product­
soort Bijzondere voorwaarden 

De toelating van biociden wordt aan de volgende voorwaarden verbonden: 

1) voor industriële of beroepsmatige gebruikers moeten veilige operationele pro­
cedures en passende organisatorische maatregelen worden vastgesteld. Wan­
neer de blootstelling niet op andere manieren tot een aanvaardbaar niveau 
kan worden beperkt, moeten bij de toepassing van de producten passende 
persoonlijke beschermingsmiddelen worden gebruikt;  

2) de toepassing door verneveling moet worden beperkt tot hiertoe opgeleide 
professionele gebruikers;  

3) voor producten waarvan residuen in levensmiddelen of diervoeders kunnen 
achterblijven, moet worden nagegaan of nieuwe, dan wel gewijzigde maxi­
mumgehalten aan residuen (MRL's) moeten worden vastgesteld overeenkom­
stig Verordening (EG) nr. 470/2009 van het Europees Parlement en de 
Raad (2) of Verordening (EG) nr. 396/2005 van het Europees Parlement en de 
Raad (3) en moeten de nodige risicobeperkende maatregelen worden genomen 
om te garanderen dat de geldende MRL's niet worden overschreden. 

Voor het op de markt brengen van behandelde voorwerpen geldt de volgende 
voorwaarde: 

Degene die verantwoordelijk is voor het op de markt brengen van een voorwerp 
dat is behandeld met glutaaraldehyde of dat glutaaraldehyde bevat, ziet erop toe 
dat het etiket van het behandelde voorwerp de in artikel 58, lid 3, tweede alinea, 
van Verordening (EU) nr. 528/2012 opgesomde informatie vermeldt.  

4 Glutaaraldehyde komt in aanmerking voor vervanging overeenkomstig artikel 10, 
lid 1, onder b), van Verordening (EU) nr. 528/2012. 

Bij de evaluatie van het product moet bijzondere aandacht worden besteed aan 
de blootstellingen, de risico's en de doeltreffendheid voor elk gebruik waarvoor 
toelating werd aangevraagd, maar dat geen voorwerp was van de risicobeoorde­
ling van de werkzame stof op het niveau van de Unie. 

De toelating van biociden wordt aan de volgende voorwaarden verbonden: 

1) voor industriële of beroepsmatige gebruikers moeten veilige operationele pro­
cedures en passende organisatorische maatregelen worden vastgesteld. Wan­
neer de blootstelling niet op andere manieren tot een aanvaardbaar niveau 
kan worden beperkt, moeten bij de toepassing van de producten passende 
persoonlijke beschermingsmiddelen worden gebruikt;  
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Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale  
zuiverheidsgraad van 
de werkzame stof (1) 

Datum van  
goedkeuring 

Datum van het 
verstrijken van de 

goedkeuring 

Product­
soort Bijzondere voorwaarden  

2) voor producten waarvan residuen in levensmiddelen of diervoeders kunnen 
achterblijven, moet worden nagegaan of nieuwe, dan wel gewijzigde maxi­
mumgehalten aan residuen (MRL's) moeten worden vastgesteld overeenkom­
stig Verordening (EG) nr. 470/2009 van het Europees Parlement en de Raad 
of Verordening (EG) nr. 396/2005 van het Europees Parlement en de Raad en 
moeten de nodige risicobeperkende maatregelen worden genomen om te ga­
randeren dat de geldende MRL's niet worden overschreden;  

3) de producten mogen niet worden opgenomen in materialen en voorwerpen 
bestemd om met levensmiddelen in contact te komen in de zin van artikel 1, 
lid 1, van Verordening (EG) nr. 1935/2004, tenzij de Commissie specifieke 
grenswaarden betreffende de migratie van glutaaraldehyde in levensmiddelen 
heeft vastgesteld of krachtens die verordening is vastgesteld dat dergelijke 
grenswaarden niet nodig zijn. 

Voor het op de markt brengen van behandelde voorwerpen geldt de volgende 
voorwaarde: 

Degene die verantwoordelijk is voor het op de markt brengen van een voorwerp 
dat is behandeld met glutaaraldehyde of dat glutaaraldehyde bevat, ziet erop toe 
dat het etiket van het behandelde voorwerp de in artikel 58, lid 3, tweede alinea, 
van Verordening (EU) nr. 528/2012 opgesomde informatie vermeldt.  

6 Glutaaraldehyde komt in aanmerking voor vervanging overeenkomstig artikel 10, 
lid 1, onder b), van Verordening (EU) nr. 528/2012. 

Bij de evaluatie van het product moet bijzondere aandacht worden besteed aan 
de blootstellingen, de risico's en de doeltreffendheid voor elk gebruik waarvoor 
toelating werd aangevraagd, maar dat geen voorwerp was van de risicobeoorde­
ling van de werkzame stof op het niveau van de Unie. 

De toelating van biociden wordt aan de volgende voorwaarden verbonden: 

1) voor industriële of beroepsmatige gebruikers moeten veilige operationele pro­
cedures en passende organisatorische maatregelen worden vastgesteld. Wan­
neer de blootstelling niet op andere manieren tot een aanvaardbaar niveau 
kan worden beperkt, moeten bij de toepassing van de producten passende 
persoonlijke beschermingsmiddelen worden gebruikt;  
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Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale  
zuiverheidsgraad van 
de werkzame stof (1) 

Datum van  
goedkeuring 

Datum van het 
verstrijken van de 

goedkeuring 

Product­
soort Bijzondere voorwaarden 

2) met het oog op de risico's voor de menselijke gezondheid mogen de produc­
ten die bestemd zijn voor niet-professionele gebruikers geen glutaaraldehyde 
bevatten in een concentratie die voldoet aan de criteria voor indeling als hui­
dallergeen, tenzij de blootstelling tot een aanvaardbaar niveau kan worden be­
perkt door andere middelen dan het gebruik van persoonlijke beschermings­
middelen;  

3) met het oog op de milieurisico's mogen de producten niet worden toegelaten 
voor het conserveren van vloeistoffen die worden gebruikt bij het boren en 
cementeren, tenzij kan worden aangetoond dat de risico's tot een aanvaard­
baar niveau kunnen worden beperkt. 

Voor het op de markt brengen van behandelde voorwerpen gelden de volgende 
voorwaarden:  

1) mengsels die behandeld zijn met glutaaraldehyde of waarin deze stof verwerkt 
is, mogen geen glutaaraldehyde bevatten in een concentratie die voldoet aan 
de criteria voor indeling als huidallergeen, tenzij de blootstelling tot een aan­
vaardbaar niveau kan worden beperkt door andere middelen dan het gebruik 
van persoonlijke beschermingsmiddelen; 

2) degene die verantwoordelijk is voor het op de markt brengen van een voor­
werp dat is behandeld met glutaaraldehyde of dat glutaaraldehyde bevat, ziet 
erop toe dat het etiket van het behandelde voorwerp de in artikel 58, lid 3, 
tweede alinea, van Verordening (EU) nr. 528/2012 opgesomde informatie ver­
meldt.  

11 Glutaaraldehyde komt in aanmerking voor vervanging overeenkomstig artikel 10, 
lid 1, onder b), van Verordening (EU) nr. 528/2012. 

Bij de evaluatie van het product moet bijzondere aandacht worden besteed aan 
de blootstellingen, de risico's en de doeltreffendheid voor elk gebruik waarvoor 
toelating werd aangevraagd, maar dat geen voorwerp was van de risicobeoorde­
ling van de werkzame stof op het niveau van de Unie. 

De toelating van biociden wordt aan de volgende voorwaarden verbonden: 

1) voor industriële of beroepsmatige gebruikers moeten veilige operationele pro­
cedures en passende organisatorische maatregelen worden vastgesteld. Wan­
neer de blootstelling niet op andere manieren tot een aanvaardbaar niveau 
kan worden beperkt, moeten bij de toepassing van de producten passende 
persoonlijke beschermingsmiddelen worden gebruikt;  
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Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale  
zuiverheidsgraad van 
de werkzame stof (1) 

Datum van  
goedkeuring 

Datum van het 
verstrijken van de 

goedkeuring 

Product­
soort Bijzondere voorwaarden 

2) met het oog op de milieurisico's voor het bodem- en oppervlaktewater mo­
gen producten niet worden toegelaten voor gebruik in kleine open recircula­
tiekoelsystemen, tenzij kan worden aangetoond dat de risico's tot een aan­
vaardbaar niveau kunnen worden beperkt;  

3) met het oog op de milieurisico's mogen de producten niet worden toegelaten 
voor het conserveren van vloeistoffen die worden voor hydrostatische testen, 
tenzij kan worden aangetoond dat de risico's tot een aanvaardbaar niveau 
kunnen worden beperkt. 

Voor het op de markt brengen van behandelde voorwerpen geldt de volgende 
voorwaarde: 

degene die verantwoordelijk is voor het op de markt brengen van een voorwerp 
dat is behandeld met glutaaraldehyde of dat glutaaraldehyde bevat, ziet erop toe 
dat het etiket van het behandelde voorwerp de in artikel 58, lid 3, tweede alinea, 
van Verordening (EU) nr. 528/2012 opgesomde informatie vermeldt.  

12 Glutaaraldehyde komt in aanmerking voor vervanging overeenkomstig artikel 10, 
lid 1, onder b), van Verordening (EU) nr. 528/2012. 

Bij de evaluatie van het product moet bijzondere aandacht worden besteed aan 
de blootstellingen, de risico's en de doeltreffendheid voor elk gebruik waarvoor 
toelating werd aangevraagd, maar dat geen voorwerp was van de risicobeoorde­
ling van de werkzame stof op het niveau van de Unie. 

De toelating van biociden wordt aan de volgende voorwaarden verbonden: 

1) voor industriële of beroepsmatige gebruikers moeten veilige operationele pro­
cedures en passende organisatorische maatregelen worden vastgesteld. Wan­
neer de blootstelling niet op andere manieren tot een aanvaardbaar niveau 
kan worden beperkt, moeten bij de toepassing van de producten passende 
persoonlijke beschermingsmiddelen worden gebruikt;  

2) met het oog op de milieurisico's mogen de producten niet worden toegelaten 
voor gebruik in pulp- of papierfabrieken die niet aangesloten zijn op een af­
valwaterzuiveringsinstallatie, tenzij kan worden aangetoond dat de risico's tot 
een aanvaardbaar niveau kunnen worden beperkt.  
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Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale  
zuiverheidsgraad van 
de werkzame stof (1) 

Datum van  
goedkeuring 

Datum van het 
verstrijken van de 

goedkeuring 

Product­
soort Bijzondere voorwaarden 

Voor het op de markt brengen van behandelde voorwerpen geldt de volgende 
voorwaarde: 

Degene die verantwoordelijk is voor het op de markt brengen van een voorwerp 
dat is behandeld met glutaaraldehyde of dat glutaaraldehyde bevat, ziet erop toe 
dat het etiket van het behandelde voorwerp de in artikel 58, lid 3, tweede alinea, 
van Verordening (EU) nr. 528/2012 opgesomde informatie vermeldt.  

(1)  De in deze kolom vermelde zuiverheid was de minimale zuiverheidsgraad van de werkzame stof die voor de overeenkomstig artikel 16, lid 2 van Richtlijn 98/8/EG uitgevoerde beoordeling is gebruikt. De 
werkzame stof in het in de handel gebrachte product kan dezelfde of een andere zuiverheid hebben, voor zover bewezen is dat de werkzame stof technisch gelijkwaardig is aan de beoordeelde werkzame stof. 

(2) Verordening (EG) nr. 470/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 6 mei 2009 tot vaststelling van communautaire procedures voor het vaststellen van grenswaarden voor residuen van farmacolo­
gisch werkzame stoffen in levensmiddelen van dierlijke oorsprong, tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 2377/90 van de Raad en tot wijziging van Richtlijn 2001/82/EG van het Europees Parlement en de 
Raad en van Verordening (EG) nr. 726/2004 van het Europees Parlement en de Raad (PB L 152 van 16.6.2009, blz. 11). 

(3)  Verordening (EG) nr. 396/2005 van het Europees Parlement en de Raad van 23 februari 2005 tot vaststelling van maximumgehalten aan bestrijdingsmiddelenresiduen in of op levensmiddelen en diervoeders 
van plantaardige en dierlijke oorsprong en houdende wijziging van Richtlijn 91/414/EEG van de Raad (PB L 70 van 16.3.2005, blz. 1).   
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VERORDENING (EU) 2015/1760 VAN DE COMMISSIE 

van 1 oktober 2015 

tot wijziging van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1334/2008 van het Europees Parlement en de 
Raad wat betreft het schrappen van de aromastof p-mentha-1,8-dieen-7-al uit de EU-lijst 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1334/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 inzake aroma's 
en bepaalde voedselingrediënten met aromatiserende eigenschappen voor gebruik in en op levensmiddelen en 
tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 1601/91 van de Raad, Verordening (EG) nr. 2232/96, Verordening (EG) 
nr. 110/2008 en Richtlijn 2000/13/EG (1), en met name artikel 11, lid 3, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1331/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 tot vaststelling 
van een uniforme goedkeuringsprocedure voor levensmiddelenadditieven, voedingsenzymen en levensmiddelena­
roma's (2), en met name artikel 7, lid 6, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1334/2008 bevat een EU-lijst van voor gebruik in en op levensmiddelen 
goedgekeurde aroma's en uitgangsmaterialen, en de gebruiksvoorwaarden ervan. 

(2)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 872/2012 van de Commissie (3) is een lijst van aromastoffen vastgesteld en in 
deel A van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1334/2008 opgenomen. 

(3) Die lijst kan hetzij op initiatief van de Commissie hetzij ingevolge een aanvraag door een lidstaat of belang­
hebbende partij worden bijgewerkt volgens de uniforme procedure van artikel 3, lid 1, van Verordening (EG) 
nr. 1331/2008. 

(4)  De aromastof p-mentha-1,8-dieen-7-al (FL-nr. 05.117) is in die lijst opgenomen als een aromastof waarvan de 
beoordeling nog niet was afgerond en waarvoor aanvullende wetenschappelijke gegevens moesten worden 
ingediend. De aanvrager heeft die gegevens inmiddels ingediend. 

(5) De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid heeft de ingediende gegevens beoordeeld en in haar wetenschap­
pelijk advies van 24 juni 2015 (4) geconcludeerd dat p-mentha-1,8-dieen-7-al (FL-nr. 05.117) in vivo genotoxisch 
is en het gebruik ervan als aromastof derhalve een gevaar voor de gezondheid oplevert. 

(6)  De aromastof p-mentha-1,8-dieen-7-al (FL-nr. 05.117) komt van nature voor in de schillen van vruchten van 
bepaalde planten van de geslachten Perilla, Citrus en andere. 

(7)  Het gebruik van p-mentha-1,8-dieen-7-al (FL-nr. 05.117) is daarom niet in overeenstemming met de algemene 
voorwaarden voor het gebruik van aroma's in artikel 4, onder a), van Verordening (EG) nr. 1334/2008. Die stof 
moet dus onverwijld uit de lijst worden geschrapt om de menselijke gezondheid te beschermen. 

(8)  Voor het uit de EU-lijst schrappen van een stof die een gevaar voor de gezondheid oplevert, moet de Commissie 
de urgentieprocedure gebruiken. 
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(9)  Gezien de lage gebruiksconcentraties en de geringe totale hoeveelheid p-mentha-1,8-dieen-7-al (FL-nr. 05.117) die 
aan levensmiddelen in de Europese Unie is toegevoegd, vormt de aanwezigheid van die stof in levensmiddelen 
geen onmiddellijk gevaar voor de gezondheid. Daarom moeten, mede om technische redenen, overgangsperioden 
worden vastgesteld voor levensmiddelen die de aromastof p-mentha-1,8-dieen-7-al (FL-nr. 05.117) bevatten en die 
vóór de inwerkingtreding van deze verordening in de handel zijn gebracht of uit derde landen naar de Unie zijn 
verzonden. 

(10)  Deel A van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1334/2008 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(11)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Deel A van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1334/2008 wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze 
verordening. 

Artikel 2 

1. Levensmiddelen waaraan de aromastof p-mentha-1,8-dieen-7-al (FL-nr. 05.117) is toegevoegd en die voor de 
inwerkingtreding van deze verordening legaal in de handel zijn gebracht, mogen tot hun datum van minimale 
houdbaarheid of hun uiterste gebruiksdatum in de handel worden gebracht. 

2. Levensmiddelen die in de Unie werden ingevoerd en waaraan de aromastof p-mentha-1,8-dieen-7-al (FL-nr. 05.117) 
is toegevoegd, mogen tot hun datum van minimale houdbaarheid of hun uiterste gebruiksdatum in de handel worden 
gebracht, indien de importeur van die levensmiddelen kan aantonen dat zij vóór de datum van inwerkingtreding van 
deze verordening uit het derde land verzonden en naar de Unie onderweg waren. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 oktober 2015. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

In deel A van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1334/2008 wordt de volgende vermelding geschrapt: 

„05.117 p-mentha-1,8-dieen-7-al 2111-75-3 973 11788   2 EFSA”   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2015/1761 VAN DE COMMISSIE 

van 1 oktober 2015 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 378/2005 wat betreft de verslagen van het communautaire 
referentielaboratorium, de bijdrage in de kosten en de in bijlage II bij die verordening opgenomen 

laboratoria 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding (1), en met name artikel 7, lid 4, eerste alinea, en artikel 21, derde alinea, 

Na raadpleging van de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EG) nr. 1831/2003 voorziet in de procedure voor het verlenen van vergunningen voor het in de 
handel brengen en het gebruik van toevoegingsmiddelen voor diervoeding. Bepaald wordt, dat eenieder die een 
vergunning voor een toevoegingsmiddel voor diervoeding of voor een nieuwe toepassing van een toevoegings­
middel voor diervoeding wenst te verkrijgen, een vergunningsaanvraag overeenkomstig die verordening moet 
indienen. 

(2)  Verordening (EG) nr. 378/2005 van de Commissie (2) voorziet in gedetailleerde voorschriften voor de uitvoering 
van Verordening (EG) nr. 1831/2003 wat betreft aanvragen voor vergunningen voor toevoegingsmiddelen voor 
diervoeding of voor een nieuwe toepassing van een toevoegingsmiddel voor diervoeding en wat betreft de 
verplichtingen en taken van het communautaire referentielaboratorium („CRL”). 

(3)  Bij artikel 5 van Verordening (EG) nr. 378/2005 wordt bepaald dat het CRL voor elke vergunningsaanvraag voor 
een toevoegingsmiddel voor diervoeding een volledig evaluatieverslag moet indienen bij de Europese Autoriteit 
voor voedselveiligheid („de Autoriteit”). Bij wijze van uitzondering wordt geen evaluatieverslag vereist voor 
aanvragen voor een nieuwe toepassing van een toevoegingsmiddel voor diervoeding of voor aanvragen tot 
wijziging van de voorwaarden van een bestaande vergunning, op voorwaarde dat de voorgestelde voorwaarden 
voor de nieuwe toepassing of voor de wijziging van de voorwaarden van de vergunning onder het toepassings­
gebied vallen van de analysemethode die eerder overeenkomstig de voorschriften van bijlage II bij Verordening 
(EG) nr. 429/2008 van de Commissie (3) is ingediend en reeds door het CRL is geëvalueerd. Bovendien wordt in 
artikel 4 van de verordening bepaald dat het CRL van de aanvrager een bijdrage in de kosten moet vragen voor 
het indienen van vergunningsaanvragen. Er moet geen bijdrage in de kosten worden betaald indien er geen 
monster vereist is en het CRL geen verslag moet verstrekken omdat de analysemethode reeds geëvalueerd is. Deze 
uitzonderingen gelden echter niet voor aanvragen tot verlenging van een vergunning voor een toevoegingsmiddel 
voor diervoeding. 

(4)  De ervaring leert dat de uitzonderingen op de voorschriften betreffende evaluatieverslagen en bijdragen in de 
kosten ook moeten gelden voor aanvragen tot verlenging van een vergunning voor een toevoegingsmiddel voor 
diervoeding. Artikel 5 van en bijlage IV bij Verordening (EG) nr. 378/2005 moeten derhalve dienovereenkomstig 
worden gewijzigd. 

(5)  Bijlage II bij Verordening (EG) nr. 378/2005 bevat een lijst met nationale referentielaboratoria die het CRL bij de 
uitvoering van zijn verplichtingen en taken bijstaan. Verscheidene lidstaten hebben de Commissie meegedeeld dat 
hun nationale referentielaboratoria die deel uitmaken van het consortium zijn gewijzigd, omdat andere 
laboratoria voor dat doel zijn aangewezen of omdat de naam of het adres van de laboratoria is gewijzigd. 
Bijlage II bij Verordening (EG) nr. 378/2005 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(6)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Verordening (EG) nr. 378/2005 wordt als volgt gewijzigd:  

1) In artikel 5 wordt lid 4 vervangen door: 

„4. Er wordt geen evaluatieverslag vereist voor: 

a)  overeenkomstig artikel 4, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingediende aanvragen voor een nieuwe 
toepassing van een toevoegingsmiddel voor diervoeding, wanneer de voorgestelde voorwaarden voor het in de 
handel brengen van het toevoegingsmiddel voor diervoeding voor de nieuwe toepassing onder het toepassings­
gebied vallen van de analysemethode die eerder overeenkomstig punt 2.6 van bijlage II bij Verordening (EG) 
nr. 429/2008 is ingediend en reeds door het CRL is geëvalueerd; 

b)  overeenkomstig artikel 13, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingediende aanvragen tot wijziging van de 
voorwaarden van een bestaande vergunning, wanneer de voorgestelde wijziging of de nieuwe voorwaarden voor 
het in de handel brengen van het toevoegingsmiddel voor diervoeding onder het toepassingsgebied vallen van de 
analysemethode die eerder overeenkomstig punt 2.6 van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 429/2008 is ingediend 
en reeds door het CRL is geëvalueerd; 

c)  overeenkomstig artikel 14 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingediende aanvragen tot verlenging van een 
bestaande vergunning, wanneer de voorwaarden voor het in de handel brengen van het toevoegingsmiddel voor 
diervoeding onder het toepassingsgebied vallen van de analysemethode die eerder overeenkomstig punt 2.6 van 
bijlage II bij Verordening (EG) nr. 429/2008 is ingediend en reeds door het CRL is geëvalueerd. 

Niettegenstaande lid 4 kunnen de Commissie, het CRL of de Autoriteit op grond van rechtmatige factoren die 
relevant zijn voor de aanvraag oordelen dat een nieuwe evaluatie van de analysemethoden nodig is. De aanvrager 
wordt hiervan door het CRL in kennis gesteld.”.  

2) Bijlage II wordt vervangen door tekst in de bijlage bij deze verordening. 

3) In bijlage IV, onder de titel „Tarieven volgens het type aanvraag voor de verlening van vergunningen voor toevoe­
gingsmiddelen voor diervoeding overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1831/2003”, wordt punt 5 vervangen door: 

„5.  Verlenging van een vergunning voor een toevoegingsmiddel voor diervoeding (artikel 14 van Verordening (EG) 
nr. 1831/2003): 

—  Bijdrage in de kosten = deel 2 = 4 000 EUR 

—  wanneer artikel 5, lid 4, onder c), van toepassing is: Bijdrage in de kosten = 0 EUR”. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 oktober 2015. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  

2.10.2015 L 257/31 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



BIJLAGE 

„BIJLAGE II 

Communautair referentielaboratorium en consortium van nationale referentielaboratoria, als 
bedoeld in artikel 6, lid 2 

COMMUNAUTAIR REFERENTIELABORATORIUM 

Gemeenschappelijk Centrum voor onderzoek van de Europese Commissie. Instituut voor referentiemateriaal en 
metingen. Geel, België. 

NATIONALE REFERENTIELABORATORIA VAN DE LIDSTATEN 

Belgique/België 

—  Federaal Laboratorium voor de Voedselveiligheid Tervuren (FLVVT — FAVV); 

—  Vlaamse instelling voor Technologisch Onderzoek (VITO), Mol; 

—  Centre wallon de Recherches agronomiques (CRA-W), Gembloux. 

Česká republika 

—  Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský (ÚKZÚZ), Praha. 

Danmark 

—  Fødevarestyrelsens Laboratorie Aarhus (kemisk); 

—  Fødevarestyrelsens Laboratorie Ringsted (kemisk og mikrobiologisk). 

Deutschland 

—  Sachgebiet Futtermittel des Bayrischen Landesamtes für Gesundheit und Lebensmittelsicherheit (LGL), 
Oberschleißheim; 

—  Landwirtschaftliche Untersuchungs- und Forschungsanstalt (LUFA), Speyer; 

—  Staatliche Betriebsgesellschaft für Umwelt und Landwirtschaft. Geschäftsbereich 6 — Labore Landwirtschaft, Nossen; 

—  Thüringer Landesanstalt für Landwirtschaft (TLL). Abteilung Untersuchungswesen, Jena. 

Eesti 

—  Põllumajandusuuringute Keskus (PMK). Jääkide ja saasteainete labor, Saku, Harjumaa; 

—  Põllumajandusuuringute Keskus (PMK), Taimse materjali labor, Saku, Harjumaa. 

España 

—  Laboratorio Arbitral Agroalimentario. Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente, Madrid; 

—  Laboratori Agroalimentari, Departament d'Agricultura, Ramaderia, Pesca, Alimentació i Medi Natural. Generalitat de 
Catalunya, Cabrils. 

France 

—  Laboratoire de Rennes (SCL L35), Service Commun des Laboratoires DGCCRF et DGDDI, Rennes. 

Éire/Ireland 

—  The State Laboratory, Kildare. 
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Ελλάδα 

—  Εργαστήριο Ελέγχου Κυκλοφορίας Ζωοτροφών Θεσσαλονίκης. 

Italia 

—  Istituto Superiore di Sanità. Dipartimento di Sanità Pubblica Veterinaria e Sicurezza Alimentare, Roma; 

—  Centro di referenza nazionale per la sorveglienza ed il controllo degli alimenti per gli animali (CReAA), Torino. 

Kypros 

—  Feedingstuffs Analytical Laboratory, Department of Agriculture, Nicosia. 

Latvija 

—  Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts BIOR, Rīga. 

Lietuva 

—  Nacionalinis maisto ir veterinarijos rizikos vertinimo institutas, Vilnius. 

Luxembourg 

—  Laboratoire de Contrôle et d'essais — ASTA, Ettelbruck. 

Magyarország 

—  Nemzeti Élelmiszerlánc-biztonsági Hivatal, Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgatóság, Takarmányvizsgáló 
Nemzeti Referencia Laboratórium, Budapest. 

Nederland 

—  RIKILT Wageningen UR, Wageningen. 

Österreich 

—  Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit (AGES), Wien. 

Polska 

—  Instytut Zootechniki — Państwowy Instytut Badawczy, Krajowe Laboratorium Pasz, Lublin; 

—  Państwowy Instytut Weterynaryjny, Pulawy. 

Portugal 

—  Instituto Nacional de Investigação Agrária e Veterinária, I.P. (INIAV,IP), Lisboa. 

Slovenija 

—  Univerza v Ljubljani. Veterinarska fakulteta. Nacionalni veterinarski inštitut. Enota za patologijo prehrane in higieno 
okolja, Ljubljana; 

—  Kmetijski inštitut Slovenije, Ljubljana. 

Slovensko 

—  Skúšobné laboratórium analýzy krmív, Ústredný kontrolný a skúšobný ústav poľnohospodársky, Bratislava. 
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Suomi/Finland 

—  Elintarviketurvallisuusvirasto/Livsmedelssäkerhetsverket (Evira), Helsinki/Helsingfors. 

Sverige 

—  Avdelningen för kemi, miljö och fodersäkerhet, Statens Veterinärmedicinska Anstalt (SVA), Uppsala. 

United Kingdom 

—  LGC Ltd, Teddington. 

NATIONALE REFERENTIELABORATORIA VAN DE EVA-LANDEN 

Norge 

—  The National Institute of Nutrition and Seafood Research (NIFES), Bergen.”  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2015/1762 VAN DE COMMISSIE 

van 1 oktober 2015 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen 
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Commissie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere 
bepalingen voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, wat de sectoren groenten en fruit en 
verwerkte groenten en fruit betreft (2), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond van de resultaten van de multilaterale handelsbespre­
kingen van de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de producten en de 
perioden die in bijlage XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde 
landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsveror­
dening (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze 
verordening in werking treden op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld 
in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 oktober 2015. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Jerzy PLEWA 

Directeur-generaal Landbouw en Plattelandsontwikkeling  
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 AL  46,6 

MA  171,9 

MK  47,2 

TR  81,2 

XS  39,0 

ZZ  77,2 

0707 00 05 AL  46,1 

MK  41,5 

TR  122,2 

ZZ  69,9 

0709 93 10 TR  132,0 

ZZ  132,0 

0805 50 10 AR  137,3 

BO  141,4 

CL  176,4 

EG  55,4 

UY  92,0 

ZA  142,1 

ZZ  124,1 

0806 10 10 BR  257,8 

EG  176,0 

MK  32,3 

TR  146,1 

ZA  128,8 

ZZ  148,2 

0808 10 80 AR  264,2 

BR  35,7 

CL  127,4 

NZ  160,2 

US  107,9 

UY  48,0 

ZA  132,3 

ZZ  125,1 

0808 30 90 AR  131,9 

CL  148,3 

TR  129,3 

XS  96,2 

ZA  220,9 

ZZ  145,3 

(1)  Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EU) nr. 1106/2012 van de Commissie van 27 november 2012 tot uitvoering van 
Verordening (EG) nr. 471/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende communautaire statistieken van de buitenlandse 
handel met derde landen, wat de bijwerking van de nomenclatuur van landen en gebieden betreft (PB L 328 van 28.11.2012, 
blz. 7). De code „ZZ” staat voor „overige oorsprong”.  
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BESLUITEN 

BESLUIT (GBVB) 2015/1763 VAN DE RAAD 

van 1 oktober 2015 

betreffende beperkende maatregelen in het licht van de situatie in Burundi 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29, 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 16 maart 2015 bevestigde de Europese Unie het standpunt dat zij van meet af aan heeft ingenomen over de 
crisis in Burundi, namelijk dat een duurzame politieke oplossing, in het belang van veiligheid en democratie voor 
alle Burundezen, alleen mogelijk is door consensus en dialoog, met eerbiediging van de Overeenkomst van 
Arusha voor vrede en verzoening van 2000 en de Burundese grondwet. 

(2)  Op 18 mei 2015 heeft de Raad de poging tot staatsgreep in Burundi veroordeeld, evenals elke daad van geweld 
of misbruik van de grondwettelijke orde, ongeacht wie de daders zijn, en zijn diepe bezorgdheid geuit over de 
situatie in Burundi. De Raad verklaarde tevens vastbesloten te zijn alle nodige maatregelen te nemen tegen 
Burundese actoren wier optreden tot de voortzetting van het geweld leidt en het vinden van een politieke 
oplossing belemmert. 

(3)  Op 22 juni 2015 heeft de Raad zich ernstig bezorgd getoond over zowel het aantal slachtoffers als het aantal 
meldingen van zware mensenrechtenschendingen sinds het begin van de crisis, met name de misbruiken die 
worden toegeschreven aan de veiligheidstroepen en aan leden van de Imbonerakure, die gelieerd zijn met de 
politieke partij van de president. Daarnaast heeft de Raad herhaald vastbesloten te zijn om, indien nodig, gerichte 
beperkende maatregelen te nemen tegen de personen wier handelingen mogelijkerwijs hebben geleid of leiden tot 
daden van geweld en repressie, tot zware schendingen van de mensenrechten, en/of die een politieke oplossing 
binnen het door de Afrikaanse Unie en de Oost-Afrikaanse Gemeenschap voorgestelde kader zouden kunnen 
bemoeilijken. 

(4)  Op 23 juli 2015 heeft de Europese Unie aangegeven te betreuren dat de Burundese regering geen volledige 
uitvoering heeft gegeven aan de besluiten van de Afrikaanse Unie en de Oost-Afrikaanse Gemeenschap die de 
weg hadden kunnen vrijmaken voor geloofwaardige en inclusieve verkiezingen. 

(5) De Raad is nog altijd diep bezorgd over de situatie in Burundi. In de huidige omstandigheden, en in overeen­
stemming met de conclusies van de Raad van juni 2015, moeten er reisbeperkingen en een bevriezing van 
tegoeden worden opgelegd jegens personen, entiteiten of lichamen die de democratie ondermijnen of de 
zoektocht naar een politieke oplossing in Burundi belemmeren door onder meer daden van geweld, 
onderdrukking of aanzetten tot geweld, jegens personen, entiteiten of lichamen die betrokken zijn bij het plannen 
van, het opdracht geven tot of het stellen van handelingen, in Burundi, die het internationaal recht inzake de 
mensenrechten of het internationaal humanitair recht, naargelang het geval, schenden, of die een schending van 
de mensenrechten vormen, evenals met hen geassocieerde personen, entiteiten of lichamen. 

(6)  Om uitvoering te geven aan bepaalde maatregelen, is een bijkomend optreden van de Unie vereist, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om de binnenkomst op of doorreis door hun grondgebied te beletten 
van: 

a)  natuurlijke personen die de democratie ondermijnen of de zoektocht naar een politieke oplossing in Burundi 
belemmeren door onder meer daden van geweld, onderdrukking of aanzetten tot geweld; 
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b)  natuurlijke personen die betrokken zijn bij het plannen van, het opdracht geven tot of het stellen van handelingen, in 
Burundi, die het internationaal recht inzake de mensenrechten of het internationaal humanitair recht, naargelang het 
geval, schenden, of die een schending van de mensenrechten vormen, en 

c)  natuurlijke personen die geassocieerd zijn met de onder a) en b) bedoelde personen, 

zoals opgenomen in de bijlage. 

2. Lid 1 houdt niet in dat de lidstaten verplicht zijn de binnenkomst op hun grondgebied van hun eigen onderdanen 
te weigeren. 

3. Lid 1 laat de gevallen onverlet waarin een lidstaat uit hoofde van het internationale recht gebonden is, en wel: 

a)  als gastland van een internationale intergouvernementele organisatie; 

b)  als gastland van een internationale conferentie die is bijeengeroepen door of plaatsvindt onder auspiciën van de 
Verenigde Naties; 

c)  krachtens een multilaterale overeenkomst die voorrechten en immuniteiten verleent, of 

d)  krachtens het Concordaat (Verdrag van Lateranen) van 1929 dat werd gesloten tussen de Heilige Stoel (Staat 
Vaticaanstad) en Italië. 

4. Lid 3 wordt ook geacht van toepassing te zijn op gevallen waarin een lidstaat optreedt als gastland van de 
Organisatie voor Veiligheid en Samenwerking in Europa (OVSE). 

5. De Raad wordt naar behoren geïnformeerd in elk van de gevallen waarin een lidstaat krachtens lid 3 of lid 4 een 
vrijstelling verleent. 

6. De lidstaten kunnen vrijstellingen van de krachtens lid 1 opgelegde maatregelen verlenen voor reizen die 
plaatsvinden op grond van dringende humanitaire noden die deze reizen rechtvaardigen of wanneer de reis plaatsvindt 
om intergouvernementele vergaderingen bij te wonen en vergaderingen geïnitieerd door de Europese Unie, vergaderingen 
waarvoor de Unie als gastheer optreedt, of vergaderingen waarvoor een lidstaat als fungerende voorzitter van de OVSE 
als gastheer optreedt, wanneer daar een politieke dialoog wordt gevoerd waarbij de beleidsdoelstellingen van beperkende 
maatregelen, zoals de democratie, de mensenrechten en de rechtsstaat, in Burundi rechtstreeks worden bevorderd. 

7. Een lidstaat die de in lid 6 bedoelde vrijstellingen wil verlenen, brengt zulks schriftelijk ter kennis van de Raad. De 
vrijstelling wordt geacht te zijn verleend, tenzij één of meer leden van de Raad binnen twee werkdagen na ontvangst van 
de kennisgeving van de voorgestelde vrijstelling schriftelijk bezwaar maken. Indien één of meer leden van de Raad 
bezwaar maken, kan de Raad met een gekwalificeerde meerderheid van stemmen besluiten de voorgestelde vrijstelling te 
verlenen. 

8. Wanneer een lidstaat krachtens de leden 3, 4, 6 of 7 machtiging verleent tot binnenkomst op of doorreis via zijn 
grondgebied van de in de bijlage vermelde personen, geldt deze machtiging alleen voor het doel waarvoor ze is verleend 
en alleen voor de rechtstreeks daarbij betrokken personen. 

Artikel 2 

1. Alle tegoeden en economische middelen die toebehoren aan, eigendom zijn, in het bezit zijn of onder zeggenschap 
staan van: 

a)  natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die de democratie ondermijnen of de zoektocht naar 
een politieke oplossing in Burundi belemmeren door onder meer daden van geweld, onderdrukking of aanzetten tot 
geweld; 

b)  natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die betrokken zijn bij het plannen van, het opdracht 
geven tot of het stellen van handelingen, in Burundi, die het internationaal recht inzake de mensenrechten of het 
internationaal humanitair recht, naargelang het geval, schenden, of die een schending van de mensenrechten vormen, 
en 

c)  natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die geassocieerd zijn met de onder a) en b) bedoelde 
personen, entiteiten of lichamen, 

als vermeld in de bijlage, worden bevroren. 

2. Er worden geen tegoeden of economische middelen op directe of indirecte wijze ter beschikking gesteld aan of ten 
behoeve van de in de bijlage genoemde natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen. 
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3. De bevoegde autoriteit van een lidstaat kan, onder voorwaarden die zij passend acht, het vrijgeven van bepaalde 
bevroren tegoeden of andere economische middelen of het ter beschikking stellen van bepaalde tegoeden of andere 
economische middelen toestaan, nadat zij heeft vastgesteld dat de betrokken tegoeden of economische middelen: 

a)  noodzakelijk zijn voor het dekken van uitgaven voor de basisbehoeften van de in de bijlage genoemde natuurlijke 
personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen, en de leden van het gezin van die natuurlijke personen die van 
hen afhankelijk zijn, zoals betalingen voor voedsel, huur of hypotheeklasten, geneesmiddelen of geneeskundige 
behandelingen, belastingen, verzekeringspremies of openbare voorzieningen; 

b)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van redelijke honoraria en vergoeding van gemaakte kosten in verband met 
de verlening van juridische diensten; 

c)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten voor het loutere houden of beheren van bevroren 
tegoeden of economische middelen; of 

d)  noodzakelijk zijn voor de betaling van buitengewone lasten, mits de bevoegde autoriteit, ten minste twee weken voor 
zij de toestemming geeft, de bevoegde autoriteiten van de andere lidstaten en de Commissie in kennis heeft gesteld 
van de redenen waarom zij meent dat specifieke toestemming moet worden gegeven. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke toestemming die overeenkomstig dit 
lid is verleend. 

4. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten van een lidstaat toestemming geven voor de vrijgave van 
bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen mits aan de volgende voorwaarden is voldaan: 

a)  de tegoeden of economische middelen zijn het voorwerp van een scheidsrechterlijke beslissing die is gegeven vóór de 
datum waarop de natuurlijke persoon of rechtspersoon, de entiteit of het lichaam bedoeld in lid 1, op de lijst in 
bijlage is geplaatst, dan wel van een vóór of na die datum in de Unie gegeven rechterlijke of administratieve 
beslissing, of in de betrokken lidstaat uitvoerbare rechterlijke beslissing; 

b)  de tegoeden of economische middelen zullen uitsluitend worden aangewend om te voldoen aan de vorderingen die 
bij de beslissing zijn gewaarborgd of geldig zijn verklaard, overeenkomstig de wettelijke en bestuursrechtelijke 
voorschriften betreffende de rechten van de houders van die vorderingen; 

c)  de beslissing komt niet ten goede aan een op de lijst in de bijlage geplaatste natuurlijke persoon of rechtspersoon, 
entiteit of lichaam, en 

d)  de erkenning van de beslissing is niet in strijd met de openbare orde van de betrokken lidstaat. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke toestemming die overeenkomstig dit 
lid is verleend. 

5. Lid 1 belet niet dat een op de lijst in de bijlage geplaatste natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam, 
betalingen doet die verschuldigd zijn uit hoofde van een contract dat is gesloten vóór de datum waarop die natuurlijke 
persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam op de lijst werd geplaatst, mits de betrokken lidstaat heeft vastgesteld dat 
de betaling niet rechtstreeks of onrechtstreeks wordt ontvangen door een natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit 
of lichaam bedoeld in lid 1. 

6. Lid 2 is niet van toepassing op de bijboeking op bevroren rekeningen van: 

a)  rente of andere inkomsten op die rekeningen; 

b)  betalingen die verschuldigd zijn overeenkomstig contracten, overeenkomsten of verplichtingen die zijn gesloten of 
ontstaan vóór de datum waarop de in de leden 1 en 2 voorziene maatregelen op deze rekeningen van toepassing 
werden, of 

c)  betalingen die verschuldigd zijn uit hoofde van een gerechtelijke, administratieve of scheidsrechterlijke beslissing die 
in de Unie is gegeven of in de betrokken lidstaat uitvoerbaar is, 

mits deze rente, andere inkomsten en betalingen onderworpen blijven aan de in lid 1 voorziene maatregelen. 

Artikel 3 

1. De Raad stelt op voorstel van een lidstaat of van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken 
en veiligheidsbeleid de lijst in de bijlage vast en past deze aan. 
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2. De Raad stelt de betrokken natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam in kennis van het in lid 1 
bedoelde besluit, met inbegrip van de redenen voor plaatsing op de lijst, hetzij rechtstreeks, indien het adres bekend is, 
hetzij middels de bekendmaking van een kennisgeving, zodat die persoon, die entiteit of dat lichaam daarover 
opmerkingen kan indienen. 

3. Indien er opmerkingen worden ingediend of substantieel nieuw bewijsmateriaal wordt overgelegd, toetst de Raad 
het in lid 1 bedoelde besluit en brengt hij de betrokken natuurlijke persoon of rechtspersoon, de betrokken entiteit of 
het betrokken lichaam daarvan op de hoogte. 

Artikel 4 

1. In de bijlage worden de redenen voor opneming van de in artikel 1, lid 1, en artikel 2, lid 1, bedoelde natuurlijke 
personen en rechtspersonen, entiteiten en lichamen in de lijst vermeld. 

2. De bijlage bevat tevens de informatie, indien beschikbaar, die nodig is om de betrokken natuurlijke personen of 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen te identificeren. Die informatie kan, wat natuurlijke personen betreft, bestaan uit 
namen, inclusief aliassen, geboortedatum en geboorteplaats, nationaliteit, paspoort- en identiteitskaartnummers, geslacht, 
adres (indien bekend) en functie of beroep. Met betrekking tot rechtspersonen, entiteiten of lichamen, kan dergelijke 
informatie bestaan uit namen, plaats en datum van registerinschrijving, registratienummer en plaats van vestiging. 

Artikel 5 

Om het effect van de in dit besluit opgenomen maatregelen zo groot mogelijk te maken, moedigt de Unie derde landen 
aan soortgelijke beperkende maatregelen als de in dit besluit genoemde te treffen. 

Artikel 6 

Dit besluit treedt in werking op de datum van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Dit besluit is van toepassing tot en met 3 oktober 2016. 

Dit besluit wordt voortdurend geëvalueerd. Het wordt zo nodig verlengd of gewijzigd, indien de Raad van oordeel is dat 
de doelstellingen ervan niet zijn bereikt. 

Gedaan te Luxemburg, 1 oktober 2015. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
E. SCHNEIDER  
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BIJLAGE 

Lijst van de in de artikelen 1 en 2 bedoelde natuurlijke personen en rechtspersonen, entiteiten en lichamen 

Nr. Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst 

1. Godefroid BIZIMANA Geboortedatum: 23.4.1968 

Geboorteplaats: NYA­
GASEKE, MABAYI, CIBI­
TOKE 

Burundese nationaliteit. Pas­
poortnummer: DP0001520 

Plaatsvervangend directeur-generaal van de natio­
nale politie, verantwoordelijk voor het ondermij­
nen van de democratie door het nemen van opera­
tionele besluiten die hebben geleid tot buitensporig 
gebruik van geweld en gewelddadige repressie ten 
aanzien van de vreedzame demonstraties die op 
26 april 2015 begonnen nadat president Nkurun­
ziza aangekondigd had zich opnieuw kandidaat te 
stellen als president. 

2. Gervais NDIRAKOBUCA ook 
bekend als NDAKUGARIKA 

Geboortedatum: 1.8.1970 

Burundese nationaliteit. Pas­
poortnummer: DP0000761 

Hoofd van het kabinet van de president, bevoegd 
voor aangelegenheden in verband met de nationale 
politie. Verantwoordelijk voor het belemmeren van 
de zoektocht naar een politieke oplossing in Bu­
rundi door het uitvaardigen van instructies die 
hebben geleid tot buitensporig machtsgebruik, ge­
weldpleging, repressie en schendingen van het in­
ternationaal recht inzake de mensenrechten ten 
aanzien van deelnemers aan de betogingen die op 
26 april 2015 begonnen nadat president Nkurun­
ziza aangekondigd had zich opnieuw kandidaat te 
stellen als president, met inbegrip van de betogin­
gen op 26, 27 en 28 april in de districten Nyaka­
biga en Musaga in Bujumbura. 

3. Mathias/Joseph NIYONZIMA 
ook bekend als KAZUNGU 

Registratienummer (SNR): 
O/00064 

Burundese nationaliteit. Pas­
poortnummer: OP0053090 

Officier bij de nationale inlichtingendienst. Verant­
woordelijk voor het belemmeren van de zoektocht 
naar een politieke oplossing in Burundi door het 
aanzetten tot geweldpleging en repressie tijdens de 
betogingen die op 26 april 2015 begonnen nadat 
president Nkurunziza aangekondigd had zich op­
nieuw kandidaat te stellen als president. Verant­
woordelijk voor de opleiding, de coördinatie en de 
bewapening van de paramilitaire milities van de 
Imbonerakure, ook buiten Burundi, die verant­
woordelijk zijn voor geweldpleging, repressie en 
ernstige schendingen van de mensenrechten in Bu­
rundi. 

4. Léonard NGENDAKUMANA Geboortedatum: 24.11.1968 

Burundese nationaliteit. Pas­
poortnummer: DP0000885 

Voormalige „Chargé de Missions de la Présidence” 
en voormalig generaal in het leger. Verantwoorde­
lijk voor het belemmeren van de zoektocht naar 
een politieke oplossing in Burundi door zijn deel­
name aan de poging tot staatsgreep van 13 mei 
2015, waarbij getracht werd de Burundese rege­
ring ten val te brengen. Verantwoordelijk voor het 
geweld in Burundi, met name granaataanvallen, en 
voor het aanzetten tot geweld. Generaal Léonard 
NGENDAKUMANA heeft het gebruik van geweld als 
middel om politieke doelen te bereiken openlijk 
verdedigd.   
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BESLUIT (GBVB) 2015/1764 VAN DE RAAD 

van 1 oktober 2015 

tot wijziging van Besluit 2014/512/GBVB betreffende beperkende maatregelen naar aanleiding van 
acties van Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Raad heeft op 31 juli 2014 Besluit 2014/512/GBVB (1) betreffende beperkende maatregelen naar aanleiding 
van acties van Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren vastgesteld. 

(2) De Raad is van oordeel dat die beperkende maatregelen geen invloed mogen hebben op de Europese ruimtevaart­
industrie. 

(3)  Derhalve moeten bepaalde transacties worden toegestaan met betrekking tot in de gemeenschappelijke lijst van 
militaire goederen van de Europese Unie (2) vermelde specifieke pyrotechnische stoffen die noodzakelijk zijn voor 
het gebruik van draagraketten die door een lanceerdienstverlener van een lidstaat of gevestigd in een lidstaat 
worden bediend, voor lanceringen van ruimteprogramma's van de Unie, haar lidstaten of het Europees Ruimtea­
gentschap, of voor het van brandstof voorzien van satellieten door in een lidstaat gevestigde satellietbouwers, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Besluit 2014/512/GBVB wordt gewijzigd als volgt:  

1) In artikel 2 worden de volgende leden toegevoegd: 

„5. De in de leden 1 en 3 vastgestelde verbodsbepalingen gelden niet voor: 

a)  de verkoop, de levering, de overdracht of de uitvoer en de invoer, de aanschaf of het vervoer van hydrazine 
(CAS 302-01-2) in concentraties van 70 procent of meer; 

b)  de invoer, de aanschaf of het vervoer van asymmetrisch dimethylhydrazine (CAS 57-14-7); 

c) de verkoop, de levering, de overdracht of de uitvoer en de invoer, de aanschaf of het vervoer van monomethylhy­
drazine (CAS 60-34-4), 

voor het gebruik in draagraketten die door Europese lanceerdienstverleners worden bediend, voor lanceringen van 
Europese ruimteprogramma's of voor het van brandstof voorzien van satellieten door Europese satellietbouwers. 

De hoeveelheid uitgevoerde hydrazine wordt berekend overeenkomstig de lancering of lanceringen of de satellieten 
waarvoor die uitvoer plaatsvindt en bedraagt niet meer dan een totale hoeveelheid van 800 kg voor iedere 
individuele lancering of satelliet. De hoeveelheid uitgevoerde monomethylhydrazine wordt berekend overeenkomstig 
de lancering of lanceringen of de satellieten waarvoor die uitvoer plaatsvindt. 

6. De verbodsbepalingen in lid 2 zijn niet van toepassing op het verlenen van technische bijstand, tussenhandel­
diensten en andere diensten, en op het verstrekken van financieringsmiddelen of het verlenen van financiële bijstand, 
in verband met de in lid 5, onder a), b) en c) bedoelde transacties. 
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(1) Besluit 2014/512/GBVB van 31 juli 2014 betreffende beperkende maatregelen naar aanleiding van acties van Rusland die de situatie in 
Oekraïne destabiliseren (PB L 229 van 31.7.2014, blz. 13). 

(2) PB C 129 van 21.4.2015, blz. 1. 



7. De in lid 5, onder a), b) en c), en in lid 6 bedoelde transacties zijn onderworpen aan een door de bevoegde 
autoriteiten van de lidstaten vooraf te verlenen vergunning. De lidstaten informeren de Raad terdege over alle 
gevallen waarin zij een vergunning verlenen. De informatie omvat de details van de overgemaakte bedragen en van 
het eindgebruik.”.  

2) In artikel 9, lid 1, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

„Artikel 2, lid 6, is van toepassing met ingang van 9 oktober 2015.”. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag volgende op die van zijn bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Luxemburg, 1 oktober 2015. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
E. SCHNEIDER  
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2015/1765 VAN DE COMMISSIE 

van 30 september 2015 

tot wijziging van de bijlagen I en II bij Besluit 2004/558/EG wat betreft de status van de Duitse 
deelstaat Baden-Württemberg en de Italiaanse regio Valle d'Aosta als vrij van infectieuze boviene 

rhinotracheïtis 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2015) 6572) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 64/432/EEG van de Raad van 26 juni 1964 inzake veterinairrechtelijke vraagstukken op het gebied van 
het intracommunautaire handelsverkeer in runderen en varkens (1), en met name artikel 9, lid 2, en artikel 10, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In Richtlijn 64/432/EEG zijn regels voor het handelsverkeer in runderen binnen de Unie vastgelegd. In artikel 9 
wordt bepaald dat een lidstaat die een bindend nationaal programma voor de bestrĳding van een van de in 
bĳlage E (II) bij die richtlijn genoemde besmettelĳke ziekten heeft, dat programma aan de Commissie ter 
goedkeuring kan voorleggen. Tot die ziekten behoort infectieuze boviene rhinotracheïtis. Infectieuze boviene 
rhinotracheïtis is de beschrijving van de opvallendste klinische symptomen van een infectie met het boviene 
herpesvirus van het type 1 (BHV1). Artikel 9 van Richtlijn 64/432/EEG voorziet ook in de vaststelling van de 
aanvullende garanties die in het handelsverkeer binnen de Unie kunnen worden geëist. 

(2)  Bovendien wordt in artikel 10 van Richtlijn 64/432/EEG bepaald dat, wanneer een lidstaat van oordeel is dat zĳn 
grondgebied geheel of gedeeltelĳk vrij is van een van de in bĳlage E (II) bij die richtlijn genoemde ziekten, hij de 
Commissie in het bezit stelt van de nodige bewijsstukken. Dat artikel voorziet tevens in de vaststelling van de 
aanvullende garanties die in het handelsverkeer binnen de Unie kunnen worden geëist. 

(3)  Bij Beschikking 2004/558/EG van de Commissie (2) worden de programma's voor de bestrijding en uitroeiing van 
BHV1 goedgekeurd die door de in bijlage I bij die beschikking vermelde lidstaten zijn ingediend voor de in die 
bijlage opgenomen regio's, waarvoor overeenkomstig artikel 9 van Richtlijn 64/432/EEG aanvullende garanties 
gelden. 

(4)  Bovendien bevat bijlage II bij Beschikking 2004/558/EG een lijst van de regio's van de lidstaten die als vrij van 
BHV1 worden beschouwd en waarvoor overeenkomstig artikel 10 van Richtlijn 64/432/EEG aanvullende 
garanties gelden. 

(5)  Momenteel zijn alle regio's van Duitsland, met uitzondering van de deelstaten Beieren, Thüringen, Saksen, 
Saksen-Anhalt, Brandenburg, Berlijn en Mecklenburg-Voor-Pommeren opgenomen in de lijst van bijlage I bij 
Beschikking 2004/558/EG. Die deelstaten zijn BHV1-vrij en zijn daarom opgenomen in de lijst van bijlage II bij 
die beschikking. 

(6)  Duitsland heeft de Commissie bewijsstukken overgelegd blijkens welke de deelstaat Baden-Württemberg als 
BHV1-vrij moet worden beschouwd en de aanvullende garanties overeenkomstig artikel 10 van Richtlijn 
64/432/EEG ook voor die deelstaat moeten gelden. 

(7)  Op grond van de evaluatie van de door Duitsland overgelegde bewijsstukken behoeft de deelstaat Baden- 
Württemberg niet langer te worden opgenomen in de lijst van bijlage I bij Beschikking 2004/558/EG, maar moet 
hij worden vermeld in bijlage II en moet de toepassing van de overeenkomstig artikel 10 van Richtlijn 
64/432/EEG vastgestelde aanvullende garanties tot die deelstaat worden uitgebreid. De bijlagen I en II bij 
Beschikking 2004/558/EG moeten daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(8)  Momenteel is de Italiaanse regio Valle d'Aosta opgenomen in de lijst van bijlage I bij Beschikking 2004/558/EG. 
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(1) PB 121 van 29.7.1964, blz. 1977/64. 
(2) Beschikking 2004/558/EG van de Commissie van 15 juli 2004 tot uitvoering van Richtlijn 64/432/EEG van de Raad voor wat betreft 

aanvullende garanties voor het intracommunautaire handelsverkeer in runderen ten aanzien van infectieuze boviene rhinotracheïtis en 
de goedkeuring van de door sommige lidstaten ingediende uitroeiingsprogramma's (PB L 249 van 23.7.2004, blz. 20). 



(9)  Italië heeft de Commissie bewijsstukken overgelegd blijkens welke de regio Valle d'Aosta als BHV1-vrij moet 
worden beschouwd en de aanvullende garanties overeenkomstig artikel 10 van Richtlijn 64/432/EEG ook voor 
die regio moeten gelden. 

(10)  Op grond van de evaluatie van de door Italië overgelegde bewijsstukken behoeft de regio Valle d'Aosta niet langer 
te worden opgenomen in de lijst van bijlage I bij Beschikking 2004/558/EG, maar moet hij worden vermeld in 
bijlage II en moet de toepassing van de overeenkomstig artikel 10 van Richtlijn 64/432/EEG vastgestelde 
aanvullende garanties tot die regio worden uitgebreid. De bijlagen I en II bij Beschikking 2004/558/EG moeten 
daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(11)  Beschikking 2004/558/EG moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(12)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bijlagen I en II bij Beschikking 2004/558/EG worden vervangen door de tekst in de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 30 september 2015. 

Voor de Commissie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE 

„BIJLAGE I 

Lidstaten Regio's van de lidstaten waarvoor aanvullende garanties ten aanzien van infectieuze boviene 
rhinotracheïtis gelden overeenkomstig artikel 9 van Richtlijn 64/432/EEG 

België Alle regio's 

Tsjechië Alle regio's 

Duitsland De deelstaten: 

Bremen 

Hamburg 

Hessen 

Nedersaksen 

Noordrijn-Westfalen 

Rijnland-Palts 

Saarland 

Sleeswijk-Holstein 

Italië Regio Friuli-Venezia Giulia 

Autonome Provincie Trento  

BIJLAGE II 

Lidstaten Regio's van de lidstaten waarvoor aanvullende garanties ten aanzien van infectieuze boviene 
rhinotracheïtis gelden overeenkomstig artikel 10 van Richtlijn 64/432/EEG 

Denemarken Alle regio's 

Duitsland De deelstaten: 

Baden-Württemberg 

Beieren 

Berlijn 

Brandenburg 

Mecklenburg-Voor-Pommeren 

Saksen 

Saksen-Anhalt 

Thüringen 

Italië Regio Valle d'Aosta 

Autonome Provincie Bolzano 

Oostenrijk Alle regio's 

Finland Alle regio's 

Zweden Alle regio's”   
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